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Diane Larsen-Freeman was interviewed for
T he Language Teacher by Dale Griffee in 1986.
Larsen-Freeman’s The Grammar Book: an ESL/
EFL Teacher’s Course, was published by New-
bury House in 1983.

DG: How long have you been teaching ESL?
DLF: | began teaching in 1967 in Malaysia,
where | spent two years with the Peace Corps.

My first instroduction to grammar came in the
9th grade when we were asked to diagram
sentences. What was your first introduction to
grammar and what was your reaction?

It came at about the same time for me, too. |
enjoyed the puzzle that grammar presented, trying
to figure out the rules and how they worked.

TESL teachers seem to be fond of grammar.
Why do you think this is so?

We tend to teach the way we were taught, and
many of us were taught a foreign language through
its grammar. But | aso think teachers teach gram-
mar because they know it works for many learners.
When | say “teach grammar,” 1 don't mean just
teaching the structures of the language itself. Any
approach to teaching that systematically focuses
on one dimension of language - in this case the
forms of the language - will prove inadequate. On
the other hand, minimizing attention to form often
results in English being spoken in a “pidginized”
way, replete with formal inaccuracy. It's a question
of balance. The key is to avoid sticking exclu-
svely to grammar, or functions, or any other
dimension of language.
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Interview: DIANE LARSEN-FREEMAN

Our students in Japan have a strong grammar
base. Should we build on this base, or would it be
a better idea to approach language learning from
ancther side, for example, a more communicative
approach?

That's an interesting question. Pedagogically it
would seem to make sense to build from the known
to the unknown.

Do you think either way would be
acceptable?

| don't think it's a question of either-or. For
me it's a question of trying to understand where the
students arc and how we can move them forward
from where they arc in their acquisition of the
language. Language is multi-dimensional. At the
very least, there are three dimensions to language:
meaning, or semantics, form, or structure; and the
uses of language, or pragmatics. Each must bc
included in a course which takes communicative
competence as the goa of language instruction.

Furthermore, we want to have students learn
these in a way that can tap and make use of
students' natural learning abilities. It's a com-
plicated process.

But we don’t have to understand the whole
process to do it.

No, we don’'t. But we do want to carefully
assess where students are in their acquisition of
English and teach in a way in which we can
accelerate their learning. We know students learn
“in spite of’ teachers, but if you have a choice you
seek out a language teacher to accelerate the
process. A teacher can presumably do this by
taking cues from the students - by diagnosing
where the student’s strengths and weaknesses are
vis-a-vis the subject matter - in this case,
English. For example, a false beginner could be
deficient in grammar, or in communicative use, or
in expressing meaning clearly. Or a false beginner
could have adequate knowledge in all those aress,
but be unable to activate it. After assessing the
students, it is the teacher’s responsibility to plan
lessons that are appropriate to challenge that
group of students. If it is a question of students
being unable to activate their knowledge, then
giving more knowledge won't help, but meaningful
practice might. That's why | say it's a complicated
process. There are no easy answers like “Teach all
Japanese students to communicate because they
aready know grammar.”
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What made you decide to write The Grammar
Book?

The book originated in 1976. Marianne Celce-
Murcia and | had the good fortune of being asked
to teach different sections of the same course in
grammar for ESL teachers. This was a UCLA. We
looked around to see what we could use for a course
text and discovered none existed. There were refer-
ence grammars, there were ESL student textbooks;
but there was nothing aimed a providing teachers
with information, developing teacher awareness of
grammar and also developing their skill in lan-
guage analysis. So what we did the first year,
basicaly, was work from our own resources, creat-
ing handouts. By the second year we became a
little more systematic and the handouts became
packets. Writing the book was very much an
“organic” process. It took seven years of constant-
ly adding to it, based on our experience in teach-
ing it and getting dl kinds of helpful, constructive
feedback from our students and colleagues. So the
book began as a real need. Nothing existed.
Nothing else yet exists for the ESL teacher as a
teacher course.

In your opinion, what is happening in the
field of grammar today? | thought that | was
witnessing the death of grammar and was quite
happy to be standing over the grave.

I think it's helpful to make a distinction in
terms of what we mean by grammar. There are two
ways of talking about grammar. One is the
implicit, unconscious knowledge that speakers of
the language carry with them, which enables them
to string together words in a meaningful way.

So “meaningful” and “grammatical” are the
same?
Yes.

Then why do students need to know the rules
of grammar? Why can't they learn a language
through TPR, for example?

To answer that, let me continue with my
distinction. The first type of grammar is the
implicit grammar. This is something we definitely
have to work on developing within our students -
the implicit knowledge of rules which govern
production and understanding and competence in
the language. The other definition is that of
explicit grammar. This is the linguist’s rules and
descriptions of what we carry around with us as
speakers of the language. And | think that this is
an important distinction, because when people talk
about grammar and when they say that grammar
rules don't help, what they are talking about is the
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explicit rules. So if you have memorized all the
grammar rules, they may not do you one bhit of
good in terms of producing and understanding the
language.

Especially if the explicit rules are formulated
in the student’s native language.

Yes, yes. Although we don’t want to overstate
the case. It's possible that explicit grammar rules
may help some to develop implicit grammar. But
it is the implicit grammar - the ability to create
and understand novel utterances - that is what we
are after, and there are many ways to achieve this.
TPR may be one way; problem-solving tasks is
another. There are many.

It seems as if there are two very different
entities here. We may get into arguments because
we are not clear which definition is being used.

That's right. The real controversy in the field,
| think, has been the muddying of this distinction
because | don’'t think anyone would deny that
implicit grammar is what we are aiming for.

g
Lmsuase Taacher onua speciﬁx o

BILINGUALISM AND
LANGUAGE EDUCATION
Call for Papers

There will be a special issue of The
Language Teacher on Bilinguaism and Lan-
guage Education for September 1987. The
guest editor is soliciting articles in English
or Japanese that provide good insight into
the field in general or that have particular
relevance to situations involving Japanese.

Manuscripts should be received by June
30; for guidelines contact the guest editor:
Jm Swan, Aoyama 8-122, Nara 630.
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CONFERENCE PRESENTATION REPORTS

STRATEGIES FOR
INCORPORATING MORE LISTENING
IN THE CLASSROOM

By John R. Boyd and Mary Ann Boyd

After a fast-paced, listen-and-repeat, how-not-
to-teach-Fijian mini-lesson, John and Mary Boyd
introduced their aternative to the audio-lingual
method. Their “listening comprehension” ap-
proach to language teaching focuses on listening
for meaning, on building up students' receptive
language.

The Boyds demonstrated a variety of listening
activities which can be used with students from
beginning to advanced levels. In these activities,
students are given a lot of input; they are asked
to comprehend, not to produce.

Most of the Boyds activities follow a “yes-no
question” -- “either-or question” - “WH ques-
tion” order of presentation. A worksheet and
pictures are aways provided to involve students
and to keep them from losing interest. An exam-
ple of a high beginner/low intermediate level
lesson might be:

1. Are the pencils made of iron? (and other
yes-no questions)
(Students can check yes or no)

2. Are the pencils made of iron or wood?
(and other either-or questions)
(Students can write or circle the answer)

3. What are the pencils made of? (and other
WH-questions)
(Students can write the answer.)
The students are encouraged to ask clarification
questions a any point in the lesson; for example,
“what was the last word” or “how do you spell
it”. The Boyds say that the above sequence of
presentation lessens student stress and allows
students to concentrate on meaning.

Reported by Carolyn Miki
Hiroshima Jogakuin College

ZEN AND
THE ART OF COMPOSITION

By Philip Jay Lewitt
There are four methods of instruction em-

ployed in the teaching of Zen, and P.J. Lewitt. a
former Zen monk, makes use of these methods

to teach English composition to Japanese univer-
sity students: 1) meditation (zazen); 2) physical
work; 3) personal interviews; and 4) group
lectures.

The first method, meditation, takes up the
initial class period. Students are asked to think of
a subject or idea they would like to write about
and to reflect upon it. Actual writing (physical
work) takes up the next class period, in which
the students are expected to finish a first draft.
In the third class period these first drafts are
collected and the students are told to write a
second draft on the same theme. Shock and
consternation! Nevertheless, second drafts are
duly written. In the fourth class period the first
drafts are returned (uncorrected, indeed unread),
and the students are told to write a third draft
which combines the best elements of drafts one
and two. During the next class period (the fifth)
groups of three are formed, and each member
reads out his composition to the other two for
advice and criticism. This is followed a the next
session by personal interviews with the teacher
(Zen method #3) in which rather than have the
students trip up to his desk one by one, Lewitt
goes to each with what he calls his “milking
stool.” A fourth and final draft is then written
(typed!) and submitted for grading. The group
lecture (Zen method #4) is reserved for those
rare occasions when a need for one seems to
arise, such as JALT conferences, perhaps.

P.J. Lewitt's presentation at JALT ‘86 drew a
large crowd and was conducted in a casual
manner with a number of stories, jokes and
digressions. It was only about half-way through
that his audience became aware that Lewitt was
not only talking about Zen methods of instruc-
tion but was also conducting the presentation in
accordance with the last of them, teisho, the
group lecture.

The mental and the physical combine in the
act of writing, said Lewitt. It is important for the
teacher to give students space to grow. Writing is
learned by writing and the teacher should inter-
fere as little as possible. Writing, like living, is a
process and it is important that the product —
the finished piece of writing — should never be
separated from the process of creation. Lewitt
emphasized this point with a quote from Donald
Murray: “Process cannot be inferred from
product any more than a pig can be inferred
from a sausage.”

Questioned about his methods of grading
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compositions, Lewitt was delightfully vague and
said he went in for “creative grading.” Fair
enough. This reviewer would give P.J. Lewitt a
grade of, say, 83 on this presentation. Don't ask
me why, it just had the feel of an 83. Next,
please.

Reported by Brendan Lyons

CONVERSATION MANAGEMENT
FOR LOWER LEVEL STUDENTS

By Kevin McClure

Rules of interaction taken for granted in LI
differ in L2, so Kevin McClure explicitly teaches
conversation management skills. At this work-
shop he shared classroom techniques designed to
teach rules of English conversation, noting that
this approach may be most useful for in-
company programs.

Observing awkward conversations during
meals at LIOJ intensive residential programs,
McClure noticed that students lacked strategies
to keep the conversation going. Questions were
too personal or too often repeated for native
speakers to enjoy answering them. Yes/no ques-
tions were poor for conversation flow. He heard
“cul de sac” conversation starters like “Do you
believe in God?’

In one exercise McClure lets students decide
whether certain questions are okay or impolite.
The reaction may depend on the individual, but
students are led to realize that personal ques-
tions are difficult to respond to and therefore
are better avoided.

In another exercise students are given two
transcribed conversations, and they work togeth-
er to figure out that one is of the interrogation
type while the other uses open questions to
maintain the conversational flow.

McClure hands out lists of “Listener Expres-
sions,” which show interest or attention, sur-
prise, sympathy, even what to say while thinking
of a reply. In exercises students use the lists to
write in responses to a hypothetical conversa-
tion partner. A related game pits the students
against the instructor, losing points to the latter
on the blackboard for inappropriate responses
or over four seconds of silence, or defeating the
instructor if they have a larger number of suita-
ble responses.

Lists of often-needed expressions are posted
in the classroom, and the instructor can point
to them whenever applicable. One such list is
“Clarifications” like “Could you repeat that?”
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and “What does ----- mean?” Another,
caled “Conversation Tips,” actually lists strate-
gies for effective interaction: ask open questions,
ask a question when you don’t understand,
remember balance, bring others into the con-
versation, avoid silence, add information to
answers, and introductions of people.

In “Conversation Preparation” exercises,
students use lists of, say, adjectives to describe
music, along with sentence patterns to express
opinions, agreement or disagreement. The
students rate different kinds of music and can
discuss their opinions among themselves with
this preparation.

“Turn-taking” is analyzed in transcribed
conversations and made explicit in the following
game. Balanced participation is assured by giving
each student in a group eight sticks. Whenever
they take their turn speaking, they throw one
stick into the middle. They end up having to
draw quieter students into the conversation for
their team to finish first and win.

Reported by Steve McCarty
Kagawa Junior College

THE RELEVANCE
OF CLASSICAL RHETORIC
IN COMPOSITION CLASSROOMS

By Clyde Moneyhun

Rhetoric isn't logic, contrary to popular
belief, maintained Clyde Moneyhun, a writer and
a teacher of writing. While logic is abstract, more
closely related to mathematics than anything
else, rhetoric is essentially the art of persuasion.
It is not, per se, the embodiment of reason or the
pursuit of truth. “Rhetoric is mired in the mud
of everyday life.”

To prove his point, Moneyhun took us on a
journey to ancient Greece and Rome, whose
cultures, when viewed through the prism of their
rhetorical theories and practices, appear far less
profound than the image we have gotten from
the Renaissance on.

Classical rhetoric was grounded not in philo-
sophy but law — that is, in using the law to get
your own way. Moneyhun cited examples of
how rhetorical devices which we fallaciously
equate with logic were in fact clever appeals to
prejudice or intellectual tricks. Yes, even Plato
and Aristotle were con men.

What does Moneyhun's deightful lecture have
to do with ESL composition? Most important,
if we accept that logic doesn’t equal rhetoric,

(cont’d on next page)
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(cont’d from previous page)

we can — with great relief — quench all those
debilitating arguments about whether there is a
“Japanese logic” as opposed to a “Western
logic." If we iook at writing persuasion, we can
be more detached and tolerant (and intolerant
when necessary) as teachers and students. We can
assume that certain rhetorical devices carry over
from Japanese into English writing and others do
not. But rather than dwelling on what is “West-
ern” and “Japanese,” we can smply be objective
and say, “This works but that doesn't when you
write in English.”

Furthermore, we teachers need no longer
delude ourselves with beliefs that we are proph-
ets of a superior rhetoric. Nevertheless, we also
need not (in this writer's opinion) be intimidated
by rhetorical devices that try to excuse personal
failings with openers like, “But we Japanese. .”

Reported By Alex Shishiu
Miyazeki Women's Junior College

CROSS-CULTURAL COMMUNICATION
AS AN EFFECTIVE
EFL TEACHING FORMAT IN JAPAN

By John M. Ratliff

After defining the target group of an EFL
course format based on examination and com-
parison of Japanese and American cultures as
being shinjinrui, Ratliff went on to discuss the
importance of the cross-cultural component of
TESOL, and the challenges of developing cultura
relativism. He then outlined a course he teaches,
explaining the techniques and strategies involved.

Shinjinrui was defined as being a college-age
student who is cut off from, and often contemp-
tuous of, traditional Japanese culture. This kind
of person finds limitations in her own culture
and seeks to expand. In Ratliff’s opinion, young
women in Japan seem the most unsatisfied.
For them, studying English provides a door to
something, opening up new possibilities. Un-
fortunately, the shinjinrui’s perceptions of the
U.S. and Americans are based primarily on
Hollywood.

Studying English has become fashionable, but
it necessarily involves more than learning just the
irregular verb forms, Ratliff said. The functional
use of language differs fundamentally between
Japanese and American culture. In Japan, one is
not supposed to want anything too much; then
you are taken care of. The Japanese language is
polite and indirect while English is polite but
direct. Essentialy, Japanese students of English
must develop new forms of cognition, which
means developing new values.
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In his discussion of cultural relativism, Ratliff
said that each culture develops structures in a
different way to deal with functions like growing
food and organizing work. From the different
cultural ways of dealing with basic human needs
necessarily evolve stereotypes and ethnocentrism.
The latter was defined as judging the way other
cultures do things based on our culture being the
correct way. Ratliff said to elicit stereotypes
from our students (as well as be aware of our
own), and help them to overcome the stereo-
types, and reject ethnocentrism, the goal being
the development of biculturalism and “world
citizenship.” However, Ratliff added, the notion
of being a “world citizen” is a direct expression
of western values, and it is inimical to key core
values of Japanese culture. He discussed shima-
guni, kejime, and wareware Nihonjin as examples.

A course in cross-cultural communication
that Ratliff teaches is divided into structural/
functional units on the following topics: Intro-
ductions; The Generation Gap-Youth Culture;
Friendship; Non-verbal Communication; Love
and Marriage; Family and Child-rearing; Educa-
tion; Work; Time and Space; Intercultural
Interaction-Culture Shock; and World Citizen-
ship. About introductions, he said, it is impor-
tant to establish a community of trust, and
to elicit the students' attitudes about learning
English and the U.S. With each unit, the students
compare the way things are done in Japan with
the way they are done in the U.S.

Techniques the students use include observa-
tion of behavior in various settings, interviews
(parents, retired people, gaijin), keeping a diary.
and roleplay.

Finally, he discussed a list of strategies for
teaching culture, which included avoiding forms
of judgment and condemnation, nurturing the
student/teacher relationship,  systematically
demythologizing their view of American culture,
making them more familiar with their own
culture (from which they may be alienated),
and avoiding the singling out of individuals by
developing group activities.

Reported by Sarah Lindsay
Nagasaki Gaigo Tandali

THE TEAM TEACHING METHOD
UTILIZING JAPANESE- AND
ENGLISH-SPEAKING INSTRUCTORS

By Reiko Takeo, N.C.B. Language Ingtitute
In her presentation, Ms. Takeo discussed the

aims, rationale, procedure and results of the
unique approach to team teaching used at the
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N.C.B. Language Ingtitute in Osaka. She believes
that if you give beginning students a chance to
fully express themselves, they will be enthusiastic
language learners. The team teaching method at
her institute puts emphasis on encouraging crea-
tivity in order to keep student motivation high.

According to Takeo, using Japanese English
teachers to prepare students for the native
speaker’s class is beneficial because the Japanese
teachers, being more familiar with the psycholo-
gy and lives of the students, can help the stu-
dents go beyond stereotyped responses to
express their own personalities in English. She
aso feds that there are many skillful and experi-
enced Japanese English teachers whose talents
are being underutilized because of the common
idea that learning English conversation means
having a foreign teacher.

The team teaching method consists of a 50-
minute preparatory lesson by the Japanese
instructor, a lo-minute conference in which the
Japanese instructor briefs the native speaker on
the contents of the lesson, and another 50-
minute class in which the native speaker covers
the same material with the same students.
During the first lesson, the Japanese teacher
uses both Japanese and English to prepare the
students for the conversations or role plays that
will be practiced in the second hour. She/he
also teaches paraphrasing techniques and other
useful strategies for conversation. The native-
speaking English teacher conducts the lesson
entirely in English and helps the students work
on their pronunciation and grammar while
giving each one a chance to tak about the topics
presented in the first hour.

In the video of actual classes taught at N.C.B.
Institute, the bilingual teacher played a variety
of roles as she encouraged students to explore
possible answers to the simple greeting, “How
are you?'. She acted both as a coach and as a
cultural and linguistic intermediary. She explain-
ed to her students that their initial response,
“Shindoi!” (I'm tired!) was too common and
urged them to give further detail or to imagine
an exaggerated response. She first helped them
find a simple way to express their responses
and then gave them additional vocabulary. So,
for example, after one student explained, “I
drank too much liquor last night so | feel bad,”
she gave him the word “hangover.” With this
preparation, the students were then ready to
engage in a lively conversation with the native
speaker as demonstrated in the video of the
second hour.

In addition to teacher feedback, Takeo had
two kinds of data to show that the classes
taught by a team were more effective than
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those taught exclusively by a native-speaking
English instructor. First, a case study of 200
beginning students showed that a higher per-
centage of the students in the team teaching
group passed the STEP level 2 or the UN English
test level B in a shorter period of time. The
results of a questionnaire showed that an over-
whelming majority of students were satisfied
with the team teaching approach. Teachers felt
that there had been a great change in student
attitudes, with students realizing that conversa-
tion had to be created by themselves, not by a
textbook. Many students said that their per-
sonalities had changed as a result of studying
English with a method that fostered originality.
University students found, for example, that
they could handle their job interviews much
more confidently.

Reported By Barbara Fujiwara
Seifu Junior and Senior High Schools

THE EFFECTS OF SYNTACTIC
SIMPLIFICATION AND REPETITION
ON LISTENING COMPREHENSION

By Raoul Cervantes and Glenn T. Gainer

In a report on two experiments carried out at
Fukuoka University, Raoul Cervantes and Glenn
T. Gainer explained to their audience the role
that simplification and repetition play in lan-
guage learning.

In the first experiment, Cervantes and Gamer
focused on two questions: (1) Does syntactic
simplification facilitate listening comprehen-
sion? (2) Does syntactic simplification help
lower-level learners more than upper-level learn-
ers? The results of their first experiment show
that simplification does facilitate listening com-
prehension, and that it helps upper-level and
lower-level learners equally.

In their second experiment, they added an-
other variable, repetition, in order to compare
simplification with repetition. They asked:
(1) Would one help more than the other?
(2) Would one help one group of learners more
than it would the other group? They found that
simplification again helped both levels of learn-
ers; however, this time it helped upper-level
learners more than it did lower-level learners.
They aso found that repetition facilitated com-
prehension at both levels, but that it helped the
lower-level learners more. In other words, both
simplification and repetition facilitate listening
comprehension. However, simplification helps
upper-level learners more and repetition helps
lower-level learners more.

Reported by Carolyn Miki



The Language Teacher Xl:4

JACET CHUGOKU-SHIKOKU CHAPTER
FLOURISHES WITH CONFERENCES,
MEETINGS AND LECTURES

This is to report that the Japan Association of
College English Teachers (JACET) Chugoku-
Shikoku chapter has been very active in the last
12 months in holding an annual conference,
guarterly meetings and occasional lectures, as well
as taking on some new ventures.

While the 1986 Conference on June 1 was
prepared by Tokuyama Daigaku, the 1987 Chapter
Convention on June 7 will be hosted by Ehime
University at Matsuyama. The theme of this
forthcoming event centers around “Theory and
Practice of Second Language Acquisition,” with
Prof. Kevin Gregg of Matsuyama College as the
keynote speaker. In addition to this address, a
general meeting, a symposium, and paper presenta-
tions are scheduled.

The quarterly meetings are usually held at Notre
Dame Seishin University in Okayama every March,
June, September, and December. Our most recent
gathering on March 7 had the following program:
Prof. Junsaku Nakamura's presentation on CMI for

BC

EGINNERS’

NGLISH

Judy Garton-Sprenger
aﬂd Simon Greenall

*Language Review Cassette pronunciation and structure
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Language Lab classes, and John J. McGovern's
tak on ELT projects from around the world. Our
next meeting is scheduled on June 20 with a
symposium, “Working with English Workshop.”

Our occasional specia lectures attract not only
local English teachers but also keen participants
from Kyushu, Kansai, and Kanto areas. In 1986 we
invited the following nine distinguished guest
speakers from abroad: Alan Dundes, John Sinclair,
Herman Parret, Einar Haugen, Jeremy Harmer,
Martha Pennington, Adrian Doff, Michael
Halliday, and David Brazil. In 1987 we are
expecting Gerhard Nickel, Hg Ross, and severa
other eminent linguists to come and talk to us.

All in al, JACET Chugoku-Shikoku chapter is
flourishing with these ventures and activities. And
now we are ready to host the 27th Annual
Convention of the Japan Association of College
English Teachers at Zentsuuji in the autumn of
1988. For further information please call T.
Hashiuchi, 0862-52-1155 ext. 402.

Takeshi Hashiuchi
Secretary General
JACET Chugoku-Shikoku Chapter

BBC English

For adults and

high school students
a two-stage classroom
learner-centered course

*Full colour student s Book 30 teaching 0:
revision units plus language review section

* Additional practice Workbook
particularly suitable for homework

*Detailed Teacher s Book explanation of
methodology ond further practice suggestions

*Class audlocassette recorded material
for the Student’s Book

review exercises for classroom or language laboratory use

INTERNATIONAL LEARNING SYSTEMS UAPAN) LTD.
Matsuoka Central Bldg.,1-7-1 Nishishinjuku, Shinjuku-ku, Tokyo 160
TEL :(03) 344-3412,FAX : (03) 344-3405

Osaka Office
Osaka Fukoku-Seimei Bidg.4F,2-4 Komatsubara-cho,Kita-ku,
Osaka 530 TEL : (06) 362-2961

@
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JALTNews |

JALT EXECUTIVE COMMITTEE
MEETING REPORT

The JALT Executive Committee met in
Tokyo on Feb. | for a one-day session. The
most important motion of immediate concern
to the chapters that was passed is that any chap-
ter wishing to send a representative to the May
30 and 3 1 Executive Committee meeting may do
so at JALT-National expense. Following are
some of the other motions that were passed.

1) For the April conferences of IATEFL and
TESOL, the ExCom elected as JALT represen-
tatives Virginia LoCastro and Phil Crompton for
IATEFL, and Tom Robb as officia representa-
tive, David Hough as dternate and Keiko Abe as
observer for TESOL. Furthermore, funding up to
a maximum of ¥500,000 was made available,
based on need, for the representatives.

2) JALT gave koen for the employment
service database established by the Kenkyusha
Eigo Centre, subject to review after one year.
JALT members have been offered a reduction
in the fee to join the service; in addition, JALT
itself will receive ¥500 for each applicant for
the service and an additional ¥500 for each
placement.

3) Two new members were added to the
Long Range Planning Committee: Jim Batten
to study the feasibility of establishing profes-
sional guidelines for JALT, and Torkil Christen-
sen to communicate and coordinate with other
TESOL/IATEFL &ffiliates in the Pecific region.

4) The National Program Chair’s duties of
supervising arrangements for the annual confer-
ence have been suspended until (1) a committee
composed of the three previous conference
chairs and the current chair studies matters
concerning the annual conference and the
chain-of-command on conference-related
decisions; and (2) the ExCom acts on the
recommendations.

5) JALT officers, in return for their confer-
ence fee waiver, will be required to work for
approximately two hours during the confer-
ence, to attend the annual business meeting, and
to attend the officers' function meeting for their
specific function.

6) John Laing has been appointed coordinat-
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or for the JALT Summer Institute to be held
Aug. 89 a Tokai Junior College in Shizuoka.

Selection of the site for JALT ‘88 is under
way; The Kobe University of Foreign Studies has
expressed a strong interest in sponsoring next
year's conference. By May, JALT may have three
new chapters in Nagano, Kanazawa, and Fukui.
Lastly, Ann Chenoweth and Eloise Pearson have
been highly recommended for appointment as
the new co-editors of The Language Teacher to
replace Debi Foreman-Takano and Marie Tsuruda
when they resign later this year after almost
three years as co-editors. In addition, the Publi-
cations Chair announced that a replacement is
needed for Rick Berwick, who recently resigned
for personal reasons as co-editor of the JALT
Journal (see Positions Announcements in this
issue).

Submitted by Virginia LoCastro
for Jim White

JALT MEMBERSHIP INCREASE
AWARDS FOR 1986

The results are in! Congratulations to the
Nagoya chapter, which wins the first-place
award of a chapter program at JALT-national
expense, and to the Yokohama chapter, which
gets half of the same for coming in second. The
winners were determined by comparing the total
members in every chapter on Dec. 31 of 1985
and 1986, with the tota of new members acquir-
ed through the annual conference subtracted to
offset any advantage of being located near the
conference site. Note that while both Chiba and
Shizuoka show a high increase over the previous
year, both chapters, having been formed in 1985,
were not eligible for consideration this year.
The figures follow:

New Members Total Members Adjusted  Percent

Chapter From Conference 1 2/31/85 12/31/86 Total Change

Hokkaido
Sendai
Yamagata
Ibaraki
Gumma
Omlya
Chiba
Tokyo
Yokohama
Shizuoka
Hamamatsu
Nagoya
Kyoto
Osaka
Kobe
Okayama
Hiroshima
Tokushima
Takamatsu
Matsuyama
Fukuoka
Nagasaki
Okinawa

-
NP oW

= w
NP oomoo o

=

NOROOONWOD

- 9.70
1.14
4.76

- le4

21.69

4.34
28.91
- 6.25

2.76

0.63
- 2.00
10.11
- 26.56
-22.44
- 4.30

1.23
- 6.94
13.88
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JALT "87

Tokyo

LOOKING AHEAD TO JALT ‘87

November 21-23 are the dates, and Meiji
University’s lzumi campus in Tokyo is the place
for JALT ‘87. The theme this year is Teaching
Foreign Languages. The plenary speakers are
distinguished foreign language educators Mary
Finocchiaro and Gerhard Nickel.

Dr. Finocchiaro, currently a Special Consul-
tant to the United States Information Service in
Rome, has taught at all levels from elementary
school to universities in settings as widespread
as Italy, Spain, the U.S., and Turkey. She has
published a number of classic articles and books
such as English as a Second/Foreign Language:
From Theory to Practice, The Foreign Language
Learner, and A Functional-Notional Approach.
(A Japanese translation of the latter will be
published early this year.)

Dr. Nickel is Director of the Institute of
Linguistics at the University of Stuttgart. He has
lectured in the U.S., Canada, England, the Middle
East, Latin America, and East Asia. He has
taught foreign languages at a German secondary
school, has served as a linguistic advisor to the
Council of Europe, and currently is on the
advisory boards of several journals of applied
linguistics.

The conference site is at the Meidaimae junc-
tion of the Keio and Inokashira lines, a very
short ride from Shinjuku station, which is with-
in a short walk of the conference hotel, the
Washington. This should be one of the most
convenient conference “commutes’ yet.

The calls for papers and colloquia follow.
It's never too early to start making plans. Mark
your calendars and start thinking about what
ideas you'd like to share with your colleagues.

CALL FOR PAPERS

JALT ‘87, the 13th Annual International
Conference on Language Teaching/Learning, will
be held Nov. 21-23 (Saturday, Sunday, and
Monday) at Meiji University, Izumi Campus, in
Tokyo. This year's conference has as its theme
“Teaching Foreign Languages,” and we look for-
ward to presentations and plenaries that address
this theme as well as provide a forum for debate
by concerned ELT practitioners.

April 1987

We would like to emphasize as well the bi-
cultural, bilingual nature of the conference by
encouraging participation by Japanese teachers
of English, Japanese, and other languages.
Proposals and presentations may be in English
or Japanese.

If you would like to give a presentation,
please fill in the Presentation Data Sheet and
complete the other procedures by July 15. The
deadline for overseas proposds is July 1.

Procedures

1. Send a 150-word (maximum) summary of
your presentation for inclusion in the conference
handbook and for review by the selection com-
mittee. If you feel you can not adequately
cover your topic within this limit, then write a
second, longer summary for use by the selection
committee.

If you submit only one summary, send two
copies, one with your name, address, and phone
number, and one without. If you submit a
longer summary, submit only one copy of the
shorter version (with the above-mentioned infor-
mation) and two copies of the longer version,
one with and one without your name, etc.

2. In the shorter, conference handbook ver-
sion, include enough information to convey the
main ideas of your presentation so that confer-
ence participants can make decisions concerning
attendance. Also include precise details as to the
central theme and form of your presentation.
Present a clear idea of what you intend to do
as wel as why and how, and indicate the level of
teaching experience your audience should have in
order to benefit from your presentation. It
would also be useful to indicate whether your
presentation “assumes no prior knowledge” or
is for “people well versed in the literature”

Give the summary a title of 10 words or less.
If you write a second, longer summary for the
selection committee, then expand on these topics
as necessary. Remember that only the shorter
version will be included in the conference hand-
book. The JALT ‘87 committee reserves the right
to edit abstracts which exceed the 150-word limit.

3. Write a 25-to 30-word personal history for
the handbook. Write this in the third person,
exactly as it should appear, i.e. “T. Sato is. .."
not “I am. .”

4. Complete and return two copies of the
Presentation Data Sheet.

5. Be sure your name, address, and telephone
number are on every sheet submitted, except for
one copy of your summary as explained above.

(cont’d on next page)
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fconi 'd from previcus pege)

6. All submissions in English should be typed,
double-spaced, on A4 (or 8% x 11) paper. All
submissions in Japanese should be on 4004
genkoh yoshi. All papers must be received
together at the following address by July 15:

JALT ‘87 Program Chair

JALT, clo Kyoto English Center
Sumitomo Seimei Building
Karasuma Shijo Nishi-iru
Shimogyo-ku, Kyoto 600, Japan

7. Please note that overseas proposals must be
received by July 1.

8. We regret that honoraria can not be given
to presenters. However, the conference fee will
be waived for the first presenter on the summary.

9. Notification of acceptance of proposals
will be mailed out on Aug. 31.

10. All overseas participants will be required
to notify the Program Chair by Sept. 30 that
they have accepted the invitation to give a
presentation at JALT ‘87. If this requirement is
not met, the individual(s) risk(s) having the
acceptance withdrawn and the summary will not
be printed in the conference handbook.

11. Presenters are encouraged to submit revi-
sions of presentations for possible publication in
the JALT Journal.

PLANS FOR JALT ‘87 COLLOQUIA

Language teachers and scholars are invited to
participate in two types of Colloquia this year,
Planned and Volunteer.

Planned Colloquia, with designated topics,
will be organized by the Colloquia Chair under
the direction of the Program Committee. Each
Planned Colloquium will last three hours. A
moderator will introduce three to four speakers
for 30- to 40-minute presentations. Speakers will
join in the subsequent dialogue and Q/A period.
Topics currently under consideration are:

1. Motivating Foreign Language Learners
2. New Orientations in EFL Reading
(Dr. Finocchiaro will join 1 and 2.)

3. Pedagogical Implications of Error Analysis
(Dr. Nickel will join 3.)

. Approaches to Teaching EFL

. EFL in Classroom Materials

. Teaching Japanese as a Second and Foreign
Language

o o1

Those wishing to join a Colloquium should
follow al the procedures outlined in the Call for
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Papers and write “Colloguium” in the ‘“Format”
section of the Presentation Data Sheet (specify
topic). Individuals who can serve as moderators
are encouraged to write the Colloguia Chair.

Volunteer Colloquia (VC) may be created
foliowing the format of Planned Colloquia,
except the choice of topic and selection of
speakers and moderator will be done by partici-
pants themselves. For example, SIGs in various
chapters may form a “VC in EFL” for high
schools; or four teachers of EFL composition
may form one. Those wishing to create VCs
should follow all the procedures outlined in the
Call for Papers and write “Colloquium” in the
“Format” section of the Presentation Data
Sheet. Submit al documents for VCs together.

Colloquia Chair: Charles B. Wordell, 5-543-2
Matsushiro, Yatabe, Tsukuba 305.

GUIDELINES FOR
FEATURED SPEAKERS

As JALT has grown, and as the number of
participants at the annual conference has in-
creased, it has become necessary to clarify some
procedures which previously were handled in an
admittedly ad hoc manner. The following out-
lines the requirements for Featured Speaker
status for JALT ‘87.

1. There will be a limitation of five for the
number of individuals in this category.

2. A full CV (curriculum vitae) must be
submitted.

3. The individual must submit proposals for
presentations so that the ratio of regular, non-
commercially based presentations to those based
on commercially prepared proposals is three to
one. All proposals are refereed, nevertheless, so
that the individual may not in fact have all the
proposals accepted.

4. The individual must have some standing in
ELT and related fields, in addition to any name
or reputation the person has gained as a result of
textbook/coursebook publications.

5. The individual has to be accessible and
available to participate in al conference events.
At least one of the non-commercially based
presentations should address the conference
theme, Teaching Foreign Languages. In addition,
we are considering organizing concurrent plenary
sessions, particularly for the first day, Saturday,
Nov. 21, of the conference. Some or all of the
Featured Speakers may be asked to give a plena-
ry address that must be non-commercial. Lastly,
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the Featured Speakers will be expected to
participate in the panel at the end of the confer-
ence on Monday, Nov. 23.

6. Proposals for individuals to be given
Featured Speaker status can be made by any
JALT member, whether an associate member or
a regular member. The person(s) making the
proposa must, of course, do so only with the full
permission of the person whose name is being
submitted along with the necessary documents,
including proposals for presentations and a
possible plenary address.

7. Individuals will be notified of being desig-
nated’ a Featured Speaker by the JALT ‘87
Conference Committee by July 31.

8. Notification by the individual of acceptance
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of the Featured Speaker status must be received
by the Program Chair no later than Aug. 31. If
JALT is not notified by this date, the next
person suitable for this status will be selected.

9. Selection of Featured Speakers will be
made by a committee composed of the Confer-
ence Chair, the Program Chair, the Executive
Secretary, the President, and the Publicity
Coordinator-English.

10. JALT can provide no funding for any
conference expenses. Individuals who are un-
certain of other, secure sources of funding are
discouraged from being proposed for this status.

11. Presenters are encouraged to submit
revised versions of presentations given at JALT
‘87 to the JALT Journal for possible publication.
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JALT ‘87 PRESENTATION DATA SHEET

Chief Presenter: Sex: O M aAF

Affiliation:

Address:

Home Phone: Work Phone:

Co-Presenters:

Full title of presentation (80 characters or less)

Short title: (50 characters or less)

This presentation is mainly (check ONE):

1 An analysis/opinion/review of one aspect of language teaching/learning
1 A synthesis of existing knowledge, techniques, etc.

U An academic presentation of original research results

1 A presentation of original materials or classroom techniques.

a A Rresentatiqn of commercially available materials with the aim of encouraging
their adoption or more effective use.

Format: 1 Workshop 7 Paper 1 Demonstration 1 Other:

Content Level: 1 Introductory 1 Assumes prior knowledge/use
Estimate of % Practical vs. __ % Theoretical
Student Age Level:
A Children A Jr Hgh A Hgh School A Univ. 2 Adult L Any level 1 N/A

Content Area (Check ONLY ONE BOX in each column? if relevant. In addition, CIRCLE the
item from one column which most closely describes the focus of your presentation. )

SKILL AREA METHOD/SYLLABUS MATERIALS SUPPORTING FIELDS

1 Listening 1 Curriculum Design 1 A/V Aids 1 Language Acquisition
1 Speaking 1A CALL 1 Video 1 Literature

1 Reading 1 ESP A Computer hardware/ 1 Teacher Training

1 Writing 7 Music/Drama software [J Testing

Q Culture 2L Activities/Games 1 Other: [0 Socio-Linguistics

1 Pronunc. ZL Special Method: U Discourse Analysis
1 4 Skills A_Organizational

Equipment required: (Please be specific; i.e. Beta-l11, movable chairs, etc.)

Presentation will be in A English 1 Japanese
Presentation length: A 25 min. A 50 min. O 80 min. A 110 min. A 170 min.

NOTE: PRESENTERS ARE REQUIRED TO CLEARLY INDICATE IN THEIR SUMMARY ANY COMMERCIAL
INTEREST IN MATERIALS OR EQUIPMENT USED OR MENTIONED DURING THE PRESENTATION.

~~~ DEADLINE_ FOR SURM SSI ON. OF ALL MATERI ALS: JULY 15 ---
(July 1 for submssions from overseas)
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,I\/IyShare

As language teachers, we all come up with our share
of ideas and activities. We also use our share of ideas
from other teachers. My Share is your opportunity to
share your ideas and activities. Articles dealing with
activities for classroom application should be srrhmitted
to the My Share editor: Marc Helgesen. Sekiguchi Dai
Flat No0.403. Sekiguchi 3-6-22, Bunkyo-ku, Tokyo 112.
Articles should be based in principles of modern lan-
guage teaching and must follow JA LT manuscript
guidelines. Please include a 25-50 word biographical
statement.

ACTIVITIES FOR
YOUNGER LEARNERS

We are delighted this month to feature two
articles that offer techniques for use with younger
learners.

In Suggestions for Organizing Puppet Plays,
Kazuko Unozawa presents a way to put English
through drama literally in (or is it “on”?) the
hands of students, a technique she has found useful
with many students including those perhaps
reticent about other drama activities. Ms. Unozawa
has been teaching at Japan Overseas Educational
Services and Kanda |ngtitute of Foreign Languages
for over four years.

In the second article, long-time JALT member
Rose Lesser suggests a series of card games that
her students enjoy. Rose is well known to many
JALT members. Born in Berlin in 1908, she has
been in Japan since 1929. In addition to being a
language teacher at Nihon University, she is an
expert on typhoons and wild swans (both topics
on which she has published books).

SUGGESTIONS ON
ORGANIZING PUPPET PLAYS

By Kazuko Unozawa
Significance of puppet plays

Drama is a multi-skill activity that many
students enjoy (Via 1976, Holden 1981). Drama
techniques have been introduced in language learn-
ing (Maley & Duff 1982). A puppet production
bears the same characteristics as plays, as it
presents the socio-cultural context of language and
can be introduced in the classroom in a similar
manner. Students are involved in the interaction
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between characters, and have to practice different
levels of speech.

The significance of a puppet play is the
following:

1. The actual production of puppets
stimulates imagination and helps motivate
students.

2. Although it may be considered a disad-
vantage that body movement is restricted,
there are dways students who are shy in all
age groups. Acting is easier for these
students in puppet plays.

The following activities have been tried out
with primary and junior high school returnees
(ages 10-12, 13-15), but may be adapted to
students of al age groups at al levels. Generaly
speaking, students ranging from children to
teenagers would be the keenest group that would
enjoy puppet productions, as adults usually view
puppet productions as a childish activity.

Students can write the script themselves, or it
can be selected by the teacher depending on the
age and the level of the students. In the former
case, the teacher or a leader of the students will
edit the final script.

Suggestions on workshops

Suggestions are made here for ten-day work-
shops based on experiences of teaching in summer
sessions. The class met one hour each day. There
were a lot of class assignments, such as puppet
making and script writing. In plan A, students
select a folk tale or a well-known story and write
their script. In plan B, the teacher selects the
script before the students meet. If more time is
available, students can start making puppets, do

some script writing, and spend more time on
rehearsals in class.

Plan A

In the first half of the week, students select a
story and write the script. All written work and
puppet making is assigned for homework. In class,
the teacher demonstrates how to make puppets. In
a three-act play, the class is divided into three
groups and each group is responsible for writing
the script. This can be done by one person in each
group, or each member can write each act and the
group leader can combine the best from each

script. The teacher at the last stage may combine
(cont’d on next page)
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(cont'd from previous page)
the three acts and make a few corrections, The
latter half of the ten days is spent on rehearsals.

Plan A

1 Sdecting a story
Explaining how to make a puppet (1)
Distribution of material for puppets (clay,

plastic head, hands)

2 Class discussion on synopsis, characters
Explanation of how to make a puppet (2)
Casting
Homework: Students write synopsis, start

making puppets

3 Division of class into groups
Group improvisation
Homework: Students write script, make

puppets

4 Group improvisation
L eaders collect script
Homework: Making puppets, leaders

combine script

5 Students bring puppets to school
Group improvisation with puppets
Leaders hand script to the teacher

6 Teacher checks script and hands it to the

students
Rehearsal with puppets

7 Rehearsal with puppets

8 Rehearsal with puppets

9 Dress rehearsal with puppets

10 Peformance

Plan B

The teacher selects the script and hands it to
the students on the first day the class meets. After
students make the puppets assigned as homework,
the latter half of the workshop is spent on
rehearsals.

Plan B
1 Divide the class into groups
Casting (groups)
Groups read script
Lecture: How to make a puppet (1)
Homework: Making puppets, students start
memorizing lines
2 Reading the script out loud in groups
Lecture: How to make a puppet (2)
Homework: Making puppets, memorizing
lines
3 Reading the script
Homework: Making puppets, memorizing
lines
4 Reading the script
Improvisations
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Homework: Making puppets, memorizing
lines
5 Students bring puppets to school
Rehearsals with puppets
6-8 Rehearsal with puppets
9 Dress rehearsd
10 Find performance

Large dasss

With a large class, the students can be divided
into groups according to the number of characters
in the play.

How to make a puppet

There are numerous ways to make puppets,
such as finger puppets and rod puppets, and
teachers can select the type according to the
occasion (Hereford 1983:183-187). Here, a simple
way to make puppets using clay is introduced as
they result in more impressive productions (see
Diagram 1). Sets of plastic cores for the head and
hands are available, and make the whole process of
puppet-making easier. Teachers might be surprised
to see how good students are at making them. The
process of puppet-making, which does not seem
central to the actual language learning, has good
effects on it, as it stimulates imagination. It
makes the language class more fun.

Material

A set called Yubiningyo (“finger puppet” in
Japanese) that contains a plastic core for the head
and hands of puppets and materia for the body can
be purchased for ¥140 (Shinnihonzokei, 03-389-
1221). There are many types of clay on the mar-
ket. A set of water colors can be used to paint
puppets. Lacquer may be brushed on the puppet if a
varnished surface is preferred. Listed above would
be the basic material and students could add other
material such as wool for hair.

It takes two to three days for the clay to dry.
With primary school students, you may ask them
to bring heads and hands to shcool to show you,
as sometimes you will find students in the class
who have difficulty sewing costumes or figuring
out how to glue their costumes on.

Stage

A simple “open air” stage can be set up (see
Diagram 2) by putting two desks on top of one
another and hanging a big curtain in between.
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Students perform in the open air space over the
curtain.

With two groups in a class, stages can be set
up at different sides of the classroom (see
Diagram 3).

Audience

Although there are arguments as to whether to
have a performance before an audience or not
(Holden 1981.9), after practising for a while, in
most cases, students are then psychologically
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ready to act before an audience. A few students of
another group could come to see them on the final
day. In this case, it would be advisable to set up a

microphone backstage.
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Diagram 1  How to make a puppet

1 Cover plastic head and hands with clay. It
takes 2-3 days for the clay to dry (cf.1).

2 Sew the costume. Make a hole for the head at
the top of the cloth. Also, ‘leave space for

hands (cf. 2-4).
3 Paint the puppet and add a little varnish (cf.
5-6)
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MORE JOY CARD GAMES

By Rose L esser

Did you redize that within 40-50 minutes
students can learn 50 or more new words together
with a number of very helpful phrases? It has been
done with these games, which you can use for all
the different levels. Materids. Old Maid, Happy
Families, Antonym cards, etc. cards. Genera
Rules: Beginners are chosen by the Rock/Paper
Scissors game; if it's a game with regular turns, it
goes clockwise; no hints ever; whatever has to be
spoken ought to be loud and clear. Learners should
sit around a table.

1) Meet Us (Listening and Identification)

a) Cards are spread at random face up on
table. Point to one after the other, saying the word
emphatically twice, not requesting repetition, but
letting anyone who likes to repeat do so.
Mimicry, corresponding to what the card shows,
will make this an impressive, happy experience.

b) Cards remain as they are. Begin with a
different order, yet this time showing nothing.
You say, eg., “Fat lady!", upon which the learner
who is the first spying it out and shouting the
correct name after you snatches the card. If two
pupils do this at the same time, “rock/paper/
scissors’ will decide who gets the card. As each
player wants to get most cards to be the winner,
the game gets exciting.

2) Attention! Attention! (Speaking and
Memorizing, Expressing Feelings)

Cards are al placed face down at random on
table. Players take regular turns. Each turns one
card face up, a which he must say the word that
names the picture. He then turns to his left neigh-
bor and says, accompanied by a gentle gesture,
“It's your turn!*, or, smply” “Your turn!“. [In this
game, this is the most important rule and can
never be dismissed. For as long as it is not
spoken, the cards on the table are at the player's
disposal, while the moment it is said, they all be-
come ‘open’ to the entire assembly until the next
player turns another card.] Every player follows
suit. If a double comes up, the player picks up the
pair and discards it, continuing with the play as
long as he decks up doubles, each time saying: “I
got a par!” or: “l got a double!*, also
pronouncing the word.

If, as it sometimes happens, he gets double
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after double, other players try to irritate him,
shouting: “Stop it! Stop it!“, or: “You're greedy!
Shame upon you. You're greedy!” (which
youngsters especialy love to do). Or: “Come on!
Give us a chance too!” and the like, learning to
express their emotions unrestrictedly. For they are
so very much involved in the play, that ‘sdif-
consciousness,” which so often hinders the
Japanese language learner, is absolutely gone.

If a player overlooks a double and has said:
“Your turn!“, other players, aware of this, can’t be
quick enough to be the first to shout: “I'll take it!
I'll take it!", a the same time hitting the table
strongly with his fist. Naturaly this shocks the
last player and releases an outburst of laughter at
his oversight by the other players. The one who
was really ‘first” will pick up the pair and continue
with the play, even though thus - to their dismay
- anumber of players may lose their turn.

If anyone turns up The Old Maid, all open
cards have to be turned ‘face down’ and mixed with
the remaining cards, and the player who met the
unloved Old Maid has to return al pairs gained
previousdly, unless he is “safe” (Before the play,
depending on the number of players, it has to be
decided whether ‘3 pairs or ‘4 pairs are to be
considered “safe.) The game is continued till all
cards have been paired. The one with the greatest
number of doublesisthe winner.

3) Believe It or Not! (Reinforcing Memorization,
Practicing Spontaneity)

Cards are dealt out but a pool of about five is
left face down on table. Players take utmost care to
neither reveal the contents nor number of cards in
hand. Dedlt doubles are al placed in a pile face
down in middle of table. Now the beginner discards
one of his singles on top of pile, shouting with
some confusing mimicry either its correct name or
any other found in the game, except ‘Old Maid,
eg.. “Badheaded Professor!“, though actualy it
was the card of “Lovely Lily,” or “Agile
Acrobats’; to emphasize it, adding: “Believe it or
not!” Thus it is easy to dispose The Old Maid, if
one player was so unfortunate to get her. Now as
in this game the winner is the one who first
succeeds in pairing off al his cards, every player
is eager to grasp the card; especialy if he believes
the one mentioned is the one of which he holds a
single. If he does not believe this, he may grab
one from the pile. If, however, he happens to get
The Old Maid, he is not alowed to discard it right
away though it is his turn then. For this he must

(cont’d on next page)
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(cant'd from previous page)

wait for another turn, and do this skillfully, saying
with the most honest face ever any other name.
The one who is first to pick up the dropped card
must, above al, be also the first repeating the
proclaimed name. The quicker the students learn to
react, the more exiciting is the game. The one |left
with The Old Maid is the loser, and gets a huge
round chalk mark on his forehead, which he's not
to erase until the end of playing. He's the Begin-
ncr at the next game.

As this game in generd is a very quick, short
game, it can be repeated a number of times,
helping students to remember correct spelling too.

4. Who Am 1? (Description, Exactness)

As before, dl cards are dedlt out, no pool left.
The Old Maid is taken out and no one is permitted
returned to deder, who trades them so that players
do not remember who's got what. Special Rule:
The Speaker never utters the name of acard.

Now the first player describes one of his cards,
whether the outlook of the picture (without,
though, making it too easy), or the kind of action

ANNOUNCEMENT!

The following areas are now organizing
chapters and have begun holding meetings:

Area Coordinator
Suwa (Nagano-ken) Mary Aruga
0266-27-3 894
Fukui (Fukui-ken) Edward Miller
0776-3 S-7684
Kanazawa (Ishikawa-ken) Susan Kocher
0762-41-4496

If you live or work in one of the above
areas and wish to join a new chapter, please
contact the above organizers.
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the creature involved might take, or the environ-
ment of same. (There are wildlife, animal, fish card
‘Old Maid' games, besides those of poeple, which
al can be used.)

Any player who recognizes it as the double to
one of his singles, shouts, eg.. “You are ‘The
Jolly Juggler’'!” If the reply is: “Yes, that's right!”

r: “Yes, that's correct!”, he's handed the card and
pairs off, placing the pair face down in the middle
of the table on the heap for al discarded pairs.
Now it is his turn. If he guessed wrong, the first
player continues. The player who is first to get rid
of al his cards is the winner, at which the game
ends.

Note: It seems needless to mention that with a
larger class you need severa sets of cards, dividing
the students in adequate groups. Due to the
shocking lack of supply of these “Language
Learners Loved Friends,” you may be able to make
your own card sets with the help of Andrew
Wright's delightful book: 1000 Pictures for
Teachers to Copy (Collins ELT, London &

Glasgow).

Submissions to Special Issues
of The Language Teacher

Articles concerned with the topic of a
Specia Issue may be submitted either to the
Editor or to the guest editor for that
particular issue. It is recommended that one
or the other be consulted beforehand, to
avoid content overlap, and that plans be
made to submit the article approximately
two months before the issue date.

For further information, please contact
the Editor.

~See that your Lan
- ALONG WITH YOU

uaﬁe Teacher follows you. Send this form

M JALT Central Office: c/o Kyoto English Center, Sumitomo
‘ Seimm Bidg Shno—!(aramma Nxshmru, Sinmogy_ V

CURRENT MAILING LABEL to the
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Introducing a terrific follow-up to the
popular SIDE BY SIDE series. . .

ENGLISH FOR
COMMUNICATION

Book 3, 3A and 3B

Steven J. Molinsky & Bill Bliss

Ready to talk? Expressways has:

o Lively, believable conversations based on language junctions!
. ldiomatic expressions in concrete, realistic contexts!

« Thousands of imaginative, humorous illustrations!

MAKES HIGHER-LEVEL CONVERSATION-
-ELEMENTARY!

Go Ahead. .. Make My Day! Ask Me For A Copy’

‘Please specify book 3. 3A. or 3B!

NORMAN HARRIS

Prentice-Hall of_Japan

Jochi Kojimachi Building 3F, 6-1-25 Kojimachi Chiyoda-Ku Tokyo 102 Japan
Tel. 03-238-1050




The Language Teacher Xl:4

JALT
Undercover

BUSINESS ISSUES. Nick Brieger and
Jeremy Comfort. Oxford: Pergamon Press,
1985. 160 pp.

The introduction of Business Issues describes
with beautiful accuracy the am of the book:

These materials are aimed at post-inter-
mediate-level students who have a profes-
sional need for English . . . people in or
training for management posts. (italics
mine)
If you are considering this book for use in your
clases, bear the above drongly in mind. Business
Issues can only really be used in situations where
your students truly are management types; sf-
motivated, driven to make decisions, and having
had a strong, background in actual use of the
English language. This book works best with
students who work for export-oriented companies
and have travelled overseas extensively on
business.

Let's look at a typical unit: “How to Gain
Productivity Through Pay.” The following words
greet the student at the head of the article, in
boldface:

Productivity must rise if companies are to
recover from recession; but methods of
payment often act as a disincentive to
increased production. Systems of pay can
be dructured to encourage maximum - output
at al levels.

This gives an idea of the general level and tone of
the articles used in the remaining 19 units. The
articles range roughly from 185 to 220 lines and
are written in a journalistic style with the more
salient points outlined in boldface as described
above. The unit under examination runs to 225
lines and includes a unique diagram requiring stu-
dents to provide arguments for and against issues
raised in the article. This method of putting down
main points from the article in diagram form was
quite effective with my students who had had
trouble previously understanding the concepts of
summarizing and paraphrasing. Such “diagram
exercises’ appear in most of the remaining units.
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Following the article appears a Comprehension
section with six fairly difficult questions which
again require summarizing fairly large blocks of
text. Following the Comprehension section is a
wonderful Word Study section, with well-chosen
phrases appearing under headings related to the
main pointsraised in the article: “Measurement of
Productivity” (output per hour, manning ratios),
“Reduction of the Workforce (redundancy, to pare
down the workforce), and so on. Each phrase is
also marked by line number as it appears in the
article, another good feature.

In part 2 of the Word Study section, students
are required to put the phrases under study in the
correct blanks in a 15line passage gleaned from
the article. My students found this difficult but

helpful in understanding the correct usage of such
phrases & restrictive practices and piece work.

The unit is capped off by an ‘Activity,” which
in this case is a discusson over whether long-term
productivity can only be increased by creating a
satisfied workforce. Other units in Business Issues
cover such topics as “Opening Doors in Japan,”
“Criss in the U.S. Motor Industry,” and “Europe’s
Durable Unemployment Woes.”

Business Issues is by and large a wonderful
book; well designed, informative, and fairly easy
to ue in cas The aticles and exercises are quite
difficult. A great deal is demanded from the
students, which is why motivation and a strong
English and management background are such key
considerations in  deciding to use Busingss Issues.

Reviewed by Greta J. Gorsuch
L.L.E.S. English School, Hamamatsu

Reviews in Brief

BUSINESS READING SKILLS. Michael
Carrier. Thomas Nelson and Sons Ltd.,
1985. 87 pp.

This may be a useful book for high inter-
mediate to advanced business people who need to
read authentic British and American advertise-
ments, letters, company reports, business bro-
chures, and short magazine and newspaper articles.
The book has 35 units, each containing prereading
exercises for students to practice extensive reading
skills, followed by intensive reading of the text in
order to answer comprehension and inference
questions and to develop reference, language,
discussion and writing skills. The text is flexible;
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units are sequenced in order of difficulty, but they
may be studied in any order. An answer key
facilitates checking of only the inference and
reference questions.

Compared with other recent reading texts, this
book is not well versed in schema theory. The
content is too diverse and goes in too many
directions. Teachers will find themselves having to
elaborate further on the prereading section in order
to develop necessary schemata to aid student recall
about what they know on the topic and to relate
the information to their prior experience and
knowledge.

Additional concerns include whether these read-
ings suit the needs and objectives of the majority
of Japanese students. The 252 new vocabulary
definitions arc not reinforced in practice exercises.
Because this text does not develop business skills
systematically and the exercises do not provide
sufficient practice of these skills, teachers will
have to teach additional reading strategies. Final-
ly, both teachers and students will probably find
the questions in the reference section very
difficult.

Despite these problems, the book is well
organized. Its content provides exposure to a wide
variety of business-oriented material. Although
there is room for improvement, it provides worth-
while instructional materials for language teachers
to use to help students improve their comprehen-
sion of business readings.

Reviewed by Jeanne M. Wolf

INTERMEDIATE VOCABULARY. B. J.
Thomas. Edward Arnold, 1986. 96 pp.

In contrast to its bright yellow and green
cover, the contents of this book are disappoint-
ingly dull. Most disappointing is the fact that the
“variety of enjoyable exercises” promised on that
cover are not to be found. More than 80% of the
exercises in the first two sections (40% of the
book) are gap-filling exercises. That is, the
student is instructed to put each of 10 to 20
topically-related words or phrases in its correct
place in the passage or sentences below. One
exercise in eight asks the student to explain the
difference between several pairs of words; there are
three matching exercises and an illustration of a
car, whose parts are to be labelled.

The word building and word transformation
practices in section four - building words with
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prefixes and suffixes, changing, for instance,
nouns to verbs and verbs to adjectives - are cer-
tainly of occasional value in college reading
classes. Unfortunately, the almost exclusive prac-
tice in this section of filling spaces in sentences
with words or parts of words makes regular class-
room use uninviting. These exercises are for the
motivated student working independently with the
answer key.

In general, the vocabulary items in this book
have been well chosen. American speakers may be
slightly troubled by the author’s variety of
English. More importantly, however, because the
differences between formal and informal, standard
and slang, American and British Englishes have
each been allotted but a page or two, the useful-
ness of the items chosen is called into question. Is
“nappy/diaper” really one of the 36 most useful
UKJ/US pairs an intermediate student could
learn?

In conclusion, | opened this book hoping to
find communicative language-practice activities for
use in aconversation, as well as a reading, class-
room. | was disappointed.

Reviewed by John Daly
Nihon University

KEEP IN TOUCH: A Student’s Anthology
of Modern Literature in English. Michael
Knight, ed. Pergamon Press, 1985. 131 pp.

Michael Knight has put together an anthology
of stories and poems by a wide range of authors.
The declared purpose of the book istO helpinthe
teaching of English to intermediate and advanced
students. The method recommended by the author
starts with the reading of the texts, followed by
work with a dictionary, note taking and discus-
sion. Discussion points are provided at the end of
each passage.

Knight suggests using both a bilingual and an
English dictionary so that the students can consult
either, or both, when in doubt. He maintains that
the comparative simplicity of the passages
chosen, together with the dictionary, will enable
the student to master the passages completely.

The passages are taken from a wide range of
authors: Paul McCartney and John Lennon, G.B.
Shaw, Arthur Miller and E.A. Poe, to name but a
few. The prospective teacher, however, will have
to consider some of these very carefully indeed

(cont’d on next page)
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(cont‘d from previous page)

before using them. It is hard to imagine a dic-
tionary that would prove useful in the comprehen-
sion of the passage from Pygmalion, for example.
This involves an understanding of the English lan-
guage that reaches beyond translation, but, at the
same time there are also intricate meanings that
are bound to be lost when reading a text with a
dictionary. How much of an explanation will be
needed for works such as the poem by Bob Dylan
or the passage by Steinbeck? In what language is
the teacher expected to present his explanations?

For the English teacher in Japan, the most
important question is how many students can
actually be considered advanced enough to tackle
such a text. There is also a problem of how to
conduct a meaningful discussion, something which
is vital to the teaching of literature. The different
mentality and the attitude displayed by Japanese
students in the classroom is not really very helpful
to open, meaningful discussions.

On the other hand, thisis probably afar better
choice for a text to introduce literature in English
than what is usually used in Japan today. The
comparative simplicity and the shortness of the
passages make it manageable, and it is possible
that at |east some of the text will be comprehended
by the students.

Reviewed by Reuben Gerling
Technological University of Nagacka

COMPUTER NOTIONS. Lee Rossi, Gladys

Garcia and Susan Mulvaney. Prentice-Hall,
1985.

ON LINE. Robert Z. Lavine and Sharon A.
Fechter. McGraw-Hill, 1986.

Computer Notions and On Line are very similar
computer-oriented reading texts. They were prob-
ably designed for American university ESL
simply as an obstacle to overcome before studying
in their chosen technical fields. These fine books
will be useful to only limited numbers of EFL
teachers in Japan, however, due to student interests
and ability. In Japan, where most EFL classes are
offered in a cultural or literary program, many
students simply don’t care about computers. Those
who do care may have already learned everything
these books have to offer from the myriad of
computer magazines and books available in
Japanese.

On Line, from McGraw-Hill’s “Instrumental
English” series, contains reading selections amaz-
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ingly similar to the lectures in an introductory
course on computer science. Chapters cover topics
such as careers in data processing, history of com-
puter science, and computer languages. Each of the
12 chapters includes a reading passage of about six
pages, vocabulary exercises, comprehension ques-
tions, and a three-to-five-page section labelled
“skill enhancement,” devoted to skills such as
scanning and paragraph organization. Computer
buffs will be delighted by the 60 black-and-white
pictures and the 12 line drawings.

Computer Notions iS similar to On Line but is
slightly less reading-oriented. In addition to each
chapter’s reading selection, this book’s six
chapters include role-play scenarios, language use
and composition sections. One weakness is that
the role-play scenarios often seem more com-
plicated than the main reading selection and require
interest in, as well as knowledge of, American
business practices. Strong points of this text
include detailed pre-reading activities and vocab-
ulary review activities, which, like activities in On
Line, teach students to find meaning from context.

These books have obvious similarities in
focus, structure, and even level of difficulty. If you
decide to use a computer-oriented ESP book,
however, please examine both of these books care-
fully. Some teachers will favor the straightforward
stick-to-the-facts reading-oriented approach of On
Line. Others will opt for Computer Notions with
its prc-reading activities, role plays and detailed
language-use sections, concerning such functions
as comparing, categorizing and expressing degrees
of certainty in English.

The final analysis for adopting one of these
books for your classes can be expressed as a
simple four-factor Boolean equation:

If (+) high intermediate to advanced reading
ability AND

(+) high student interest in computers AND

(+) low student knowledge of computers

AND

(+) teacher willingness to talk about

computers for about one year THEN
Congratulations: you have two good books to
choose between.

Reviewed by Bradley Grindstaff
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RECENTLY RECEIVED

The following materials have recently been
received from publishers. Each is available as a
review copy to any JALT member who wishes to
review it for The Language Teacher.

Notations before some entries indicate dura-
tion on the holding list: an asterisk (*) indicates
first notice in this issue; a dagger (t) indicates
third-and-final notice this month.

CLASSROOM TEXT MATERIALY
GRADED READERS
*No new entries.

Hanks & Corbett. Business Li_steninlggél'asks (“Profes-

siond, English” series). Cambridge,

Lefkowitz. From Process to Product: Beginning-inter-
mediate writing skills for students of ESL. Prentice-
Hall, 1986.

Lott. A Course in English Language and Literature
(Student’s  Book, Tutor's Book). Arnold, 1986.

Roberts. Tactics 3_(Workbook). Macmillan, 1986.

Swan & Water. The Cambridge English Course, 2 (Stu-
dent's Books A, B, C). Cambridge, 1986.

Watson.  Welcome to English, 1 (Student’s book,
Teacher's book). Macmillan, 1986. (NOTE: From
the introduction: “This book is primarily for adults
in the Arab world. . . .*)

TAIl entries in this category have been requested for
review.

TEACHER PREPARATION/
REFERENCE/RESOURCE/OTHER

*No new entries.

Ball & Wood, eds. Dictionary of English Grammar
Bused on Common Errors. Macmillan,” 1986.

Dubin & Elshtain. Course Deisgn: Developing programs
and materials for language learning (“New Blrectlons
in Language Teaching” series). Cambridge, 1986.

Hino, h~=7waie 5 0 Koz Nanundo,

Peng?_l et al, eds. Variations of Language: Z &' O E&%

iroshima:  Bunka  Hyoron, 1986.

Valdes. Culture Bound: Bridging the cultural gap in
language teaching (“ Language Teaching Library”
series).  Cambridge,  1986.

TAIl maerids in this cateogry have been requested for
review.

The Language Teacher also welcomes well-
written reviews of other appropriate materials
not listed above, but please contact the Book
Review Editor in advance for guidelines. It is The
Language Teacher’'s policy to request that re-
views of classroom teaching materials be based
on in-class teaching experience. Japanese is the
appropriate language for reviews of books pub-
lished in Japanese. All requests for review copies
or writer's guidelines should be in writing, ad-
dressed to: Jim Swan, Aoyama 8-122, Nara 630.

IN THE PIPELINE

The following materials are currently in the
process of being reviewed by JALT members for
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publication in future issues of The Language
Teacher:

Abdulaziz & Shenkarow. Write It Right

Ackert. Please Write.

Aebersold, et al. Critical Thinking, Critical Choices.

Aitken. Overtones.

Allen & Robinett. The New Technologies.

Bacheller. Listening and Recall.

Ball. Dictionary of Link Words in English Discourse.

Bachman. Reading English Discourse.

Black,& al. Fast Forward.

Buschmi & Reynolds. Communicating in Business.

Carrier. Business Reading Skills.

CaWOQd. Cassell S Intermediate Short Course.

Crombie. Discourse and Language Learning.

----- . Process and Relation in Discourse and Lan-
guage Learning.

Crow. Vocabulary for Advanced Reading Comprehension

De Jong. The Bilingual Experience.

Dubin, et al. Teaching Second Language Reading for
Academic Purposes.

Dunn. Noah and the Golden Turtle.

Ellis. Understanding Second Language Acquisition.
NOTE: Bruce Hawkins tandem review of Ellis and
Klein has been accepted for publication in the Spring
‘87 issue of the JALT Journal.

Feigenbaum. The Grammar Handbook.

Fried-Booth. Project Work.

Graham. Small Talk.

Harper, ed. ESP for the University.

Harris & Palmer. C.ELL. T.

Kitao & Kitao. American Reflections.

Klein. Second Language Acquisition. See Ellis above.

Krashru. The Alchemy of Language.

Larsen-Freeman.  Techniques and Principles in Lan-
guage Teaching.

Leeg, et al., eds. New Directions in Language Testing.

Macmillan “Advanced Readers” series.

Master. Science, Medicine and Technology.

Mason. Meaning By All Means.

McCrum, et al. The Story of English.

Menasche. Writing a Research Paper.

Morgan & Rinvolucri. Vocabulary.

Mugglestone, et al. English in Sight.

Noone. The Ability to Risk.

Reinhart & Fisher. Speaking and Social Interaction.

Rice & Burns. Thinkingf  Writing.

Rivers. Communicating Naturally in a Second Language.

Roberts. Steps to Fluency.

Room. Dictionary of Britain.

Rosenthal & Rowland. Academic Reading and Study
Skills.

Sheehan. Comp One!

Swartz & Smith. This Is a Recording.

Taylor, et a. Ways to Reading.

Thomas. Intermediate Vocabulary.

Thomson & Martinet. A Practical English Grammar,
4th Ed.

Tomalin. Video, TV and Radio in the English Class.

Wright. Collins Picture Dictionan) for Young Learners.

Zion, et al. “Open Sesame’ Series.

JALT JOURNAL
FEEDBACK WELCOMED

Starting with the next issue of the JALT
Journal, there will be some changes made in
the cover, introductory pages, and layout.
Please send your reactions and suggestions to
Virginia LoCastro, Chair, Publications Board,
Foreign Language Center, The University of
Tsukuba, Sakura-mura, Niiharigun, Ibaraki-
ken 305, Japan.
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A NEW AMERIC AN *
LISTENING COURSE
FROM OXFORD.

Listen for It is particularly suitable for
Japanese students who have sudied English for severa
years but gill lack the ability to understand
conversationd American English.

"~ Ws  |To:OXFORD UNIVERSITY PRESS
3-3-3 Otsuka, Bunkyo-ku, Tokyo 112 @ (03) 942-1101

Please send me a FREE inspection copy of LISTEN FOR IT

Oxford Name:

American  Schoot--
English | fooesic
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Chapter
Presentation

Reports

Chapter reports on presentations are to be 150-250
words, typed double-spaced on A-4 size paper, and sub-
mitted to the Editor by the first of the month preceding
publication. Longer reports can be considered only
upon prior consultation with the Editor.

CHIBA

LANGUAGE GAMES/ACTIVITIESFOR
CHILDREN AND YOUNG ADULTS

By Keko Abe

Keiko Abe demonstrated practical techniques
for teaching English to younger students at the
January meeting of the chapter. Her presentation,
greatly enjoyed by all participants, focused on
developing skills in the four areas of listening,
speaking, writing, and reading. In relation to
Krashen's input hypothesis, she emphasized the
importance of lowering the students’ affective fil-
ters, and demonstrated the effectiveness of games,
songs and TPR techniques in language acquisition.
Though primarily aimed towards younger learners,
her activities are also adaptable for all ages. This
was evidenced by the avid and enthusiastic
participation of all present at the meeting.

Reported by Ruth Venning

GUMMA

REFLECTIONS ON
AN ORIENTAL SOJOURN

By Robert Thomas

Dr. Thomas's presentation at the January
meging of JALT-Gumma was not only interesting,
but also very thought-provoking. Initially he
spent time, as his title suggests, “reflecting” on
his time here in Japan in a way that was both
helpful and amusing to all present, whether Japa-
nese or non-Japanese. The reflections with which
he was manly concened were divided farly dlearly
into two parts - positive and negative - and as he
semed to drike tha very difficult balance between
the personal and the professional, there was also
never any lack of variety.

April 1987

Following this talk was a period of group
discussion, which dealt with such questions as
“What can JALT do to help effect change in the
language programmes presently offered in Japan's
junior and senior high schools?

Thomas is soon due to return to his native
Canada for a yea: “Go and come back!”

Reported by Keren Tomlinson

HIROHIMA
TEACHING ENGLISH
SENTENCE STRESS
By Kevin Gregg

BRITISH ACCENTS AND DIALECTS
By Martin Millar

JALT-Hiroshima started 1987 with a February
meeting, featuring two of its own in a double-
heeder. Kevin Gregg gave us a new way of looking
at sentence stress, and Martin Millar provided a
quick overview of what some 95% of the British
population speak.

Starting his presentation by explaining how
stress has been “swept under the textbook rug,”
Gregg proceeds to take the cover off stress by
describing some systematic aspects .of sentence
stress.

“It's in our heads” is one answer that Gregg
gives to the question, “What is stress?’ That is,
stress depends on the speaker-hearer's knowledge
of English. Rebutting the commonly held notion
that a stressed syllable is louder and higher in
pitch, Gregg provides evidence to support his
observation that stress occurs where there is a
change in intonation.

(cont’ page)

Kevin Gregg
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(cont‘d from previous page)

With many examples, we are taken step by
step through Gregg' s four main rules of sentence
stress: normal sentence stress, old information-
new information, compound stress, and tense
stress. These rules help to explain why Kyoto
might take the stress in Kyoto is an old city and
why, on the other hand, polemicist is stressed in
Chomsky is a brilliant polemicist. Or Why him
can be stressed in John called Mary a Republican,
and then she insulted him.

“He ain’t going no more.” “I’'m here, amn't 1?
“Have you no got one?’ These may not be in the
Queen’s grammar book, but they can be heard in
various parts of Britain. Martin Millar introduces
the regional accents and dialects found in Britain
by explaining how less than 5% of the people
speak with an RP (received pronunciation) accent.
The majority of British people, including Millar,
are bidialectal. According to Millar, RPisa*“class
acent” He notes that the higher someone is on
the social scale, the closer the person’s speech
will be to RP.

A number of grammatical and phonetic features
characterize the different varieties of English
spoken in the U.K. If you hear, “I ain’t Seen you
for ages,” you can guess that you are probably in
Southern England. “He wasnae in (he wasn't in)" or
“Can you no come (can’t you come)” will tell you
tha you ae quite likey in Scotland. And the odds
arethat you arein Yorkshire if you hear /gud/ and
Mblud/ for “good and “blood.”

Martin ~ Millar
If you have a Cockney friend, you might ask
her to “ come apples and pears to have abutcher’s
at this.” In Cockney rhyming slang “apples and
pears’ rhymes with “upstairs,” and “butcher's* is
short for “butcher’ s hook” which rhymeswith . . .

Indeed, Englishis not a“uniform species’ but
isrich in variety.

Reported by Carolyn Miki

Hiroshima Jogakuin College
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SAPPORO
LANGUAGE THEORY AND METHODS

By Bernard Spolsky

During the recent visit to Japan of Dr. Spolsky
of the Bar-llan University, the Sapporo chapter
was lucky to secure him for a Thursday-night talk
on language theory and methods. Spolsky is
presently working on a theory of language leam-
ing in which he is trying to understand how it is
that some people learn second languages, and how
and why the results of language learning experi-
ences turn out differently for different people.
Spolsky started by stressing that he is a theorist
and as such is not offering methods or ways of
teaching, rather he is trying to understand what
happens when teachers do their work. It is clear
that the issues are complicated, different methods
work with different people and this means that it
makes little sense to try to invent one method to
answer everyone's problems. The problems in
learning and teaching languages are complex.

The language learning theorist must answer the
question:
Who learns how much of what language
under which conditions?

The who stands for the properties of the
learner (age, aptitude, sex, first language, etc.),
and this student element is highly complex. Then
learning, the numerous kinds of learning when
studying actively, when unaware that learning
takes place, when going to sleep with a problem
and waking up with the answer, these are different
kinds of learning that the theory must address.
How much involves what the units are, what it
means to know something in a language, what
quantities the theory has to account for. Language
refersto the differences between different kinds of
English and the different registers, etc. Finaly,
the conditions; what are the effects of studying in
a small or large class, studying in the country
where the language is spoken, having children
who bring the language home from outside,
learning from peers or superiors. what effect do al
these conditions have on the learning?

The theory must account for al these differ-
ences, and explain the differences in the condi-
tions under which learning takes place. With an
understanding of the theory, the complexity of
what we are doing becomes clearer, and we may
become able to consider what we do in our
teaching and make modifications accordingly.

(cont'd on page 34)
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* Controlled to freer practice, in each class.

* Natural and systematic presentation of
vocabulary, structures, and conversational
expressions.

* A flexible format, easy to follow.

* Abundant listening material.

* A practical focus on Business English.

MODERN ENGLISH - CYCLE ONE is now completed.

This new edition incorporates the ex-
perience of many teachers over 25 years
and the positive trends in language teach-
ing, always keeping in mind the needs of
students in Japan.

MODERN ENGLISH CYCLE ONE
@EITY - AUTUwya- Y1 DONI]

Charts&Pictures {Fv—t+Tv2)
Text { ¥+ ) Books 1-5

¥1.200
@¥1.000

Text (T2 )BOOKS6-10 wcucewcncanancnnnn @¥1.200
Practice Tapes (73527 + 25— } Books 1-10 ...... @¥7.000
Teacher's Guide { 8X7573+ F ) Books 5 a aauwa. @¥600
Teacher's Guide ( A7 K ) Books 610 wvuuwweana @¥600
Lab Tapes (LLF—=TEwk ) Books 1-10. «uuuuannn @¥18000

seido language institute

12-6 Funado-cho, Ashiya-shi 659, Japan
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(cont'd from page 32)

The theory Spolsky works with follows from
the formulation of the psycholinguist John
Carrell:

Knowledge and skill in atarget language =
present state of knowledge of alanguage + ability
+ motivation + opportunity

or stated differently:

Outcome =
skill in atarget language at a future date

This is a simple and straightforward listing,
saying that the more you have of some of the
elements, the less you need of some of the others.

The theory becomes interesting when specify-
ing the content of the parts. The knowledge and
skills in the target language must be specified in
detail to become meaningful; simply labelling it
as “knowledge of English” isinadequate.

In describing the ability, the first detail is
knowing a first language, implying among other
things, that the linguistic distance between the
first and-second language is important. Still, the
presence of a first language obviates the need to
learn many important aspects of language; eg.,
the existence of indirect speech acts, or that
sounds themselves are language. In listening, older
and younger learners have different abilities that
help their learning. Persondity factors are aso
important, but little is known of such things as
the differences between openness and shyness.

Motivation includes a desire to learn the sec-
ond language, or a willingness to do the necessary
work; how many reasons a learner has for learn-
ing; and the kinds of motivation possible (includ-
ing integrativeness and anxiety).

Opportunity is most simply expressed in time
- the length of time available for learning is very
important. In immersion studies 6,000 hours has
been found to produce fluent bilingual students
(school L2, community LI), or, where the L2 is
the language of the community, 2,000 hours. Then
there is the effect of informal versus formal
language learning: research shows that progress is
most rapid when both are possible.

A theory like the one here doesn't prescribe
which method to use, but it provides help in
evaluating and understanding methods. In such an
evauation the importance of knowing the present
state of language knowledge becomes critical. A
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method that takes the first language of the learner
into account will be more appropriate.

Spolsky’s lecture was very well received, and
in the questions that followed he had opportunity
to reiterate that a theory must be able to explain
both EFL and ESL situations and that the intro-
duction of a monitor may in some instances act
like a carpet where the dust (or unanswered ques-
tions) can be swept under and forgotten.

Reported by Torkil Christensen
Hokusei Junior College

SUWA
INAUGURAL MEETING

Nagano Prefecture’s first JALT chapter had its
first meeting on Feb. 22 in Suwa City.

Nearly 35 members gathered at the city’s
Bunka Center on a snowy Sunday to ratify the
chapter’s constitution and elect the following
Executive Committee officers:

President Mary Aruga
Fecilities Chairperson Yoshiko Brown
Membership Chairpeople Tadashi Y anagisawa

and Tami Ucda
Newsletter Liaison Bob Brown
Program Chairperson Esther Sunde
Publicity Chairperson Shinji Yoshimura
Recording Secretary Shizuko Tanaka

Treasurer Mihoko Terashima

The President of JALT-Tokyo, David Hough,
was present to speak about the historical back-
ground of language teaching and the development
of various approaches in the field of ESL and EFL.
He aso outlined the purposes of JALT and its
affiliates.

It is hoped that the new JALT-Suwa chapter
will grow as the group strives to meet the needs of
the many language teachers (foreign and Japanese)
in the area. Plans are aready being made to start
other chapters in Matsumoto and Nagano City as
well.

Reported by Bob Brown

NO CHAPTER IN YOUR AREA?

Why not organize one! Contact Keiko
Abe, JALT Membership Chair, for complete
details. Address: 1-12-11 Teraya, Tsurumi-
ku, Y okohama 230.
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YOKOHAMA

MUSIC AND SONGS
IN THE CLASSROOM

By Dale Griffee

For the past 3-1/2 years, Dale Griffcc has
researched the use of music and songs in the EFL
classroom. At the February meeting of the
Yokohama chapter, he shared his “field notes” on
this interesting subject.

Griffee began by trying to classify the
innumerable types of music. He listed and played

examples of different kinds of music, from simple
songs designed for ESL students to difficult

popular music written for native speakers. He then

gave a checklist for using music in the classroom.
When a teacher is considering using music in the

classroom, he must carefully consider the age,

ability and interests of his students, the purpose of
the activity and the nature of the music. For

example, using the Rolling Stones song
“Satisfaction” for your Tuesday morning ladies
eikaiwa class may not be the best idea.

Griffee then gave many techniques for using
music in the classroom. A particularly useful
technique is what he calls “Song Strings.” In this
technique, brief portions of several songs are
recorded in sequence. The students listen to the
songs and match each song with a picture.
Discussion or writing activities can follow depend-
ing on the ability of the students.

Reported by Jack King

Toyo-Eiwa Junior College

FROM THE EDITOR

Please fed free to send interesting, in-action
photos to accompany articles and Chapter Presenta-
tion Reports. The photos should be black-and-white
glossy, with good contrast. If you have a photo that
you think would make an interesting cover, or would
be eye-catching somewhere inside the issue, The
Language Teacher would appreciate your contribution.
Regrettably, photos can not be returned, however, so
make sure the photo is one you can spare!

FINAL MEMBERSHIP FIGURES
FOR 1986

The final membership figure for 1986 is
2,813 members, an increase of nearly 300
from last year's final total of 2,531. This
figure includes 2,579 chapter members, 111
overseas members, 87 associate members,
and 36 institutional subscribers.
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SEMINARS & WORKSHOPS BY DR. CALEB GATTEGNO

The Center (Center for Language and Intercultural Learning) is offering the
following seminars and workshops by Dr. Caleb Gattegno, the originator of the Silent
Way.

1. Computers in Language Education: two evenings in Osaka
Date: April 15 and 16 (Wednesday and Thursday)
Time: 5:30-9:30 p.m.

Dr. Gattegno has defined a clear place for the computer in education. His courseware
for languages permits non-readers to master the transmutation of their spoken language
into its written form in a very short time. In this workshop, we will examine ways in
which the use of the computer gives a meaning to “forcing awareness” and “directing one’s
own practice. "

2. A Weekend ESL Seminar in Osaka: “The Silent Way: its techniques and
underlying principles”

Date: April 17 to 19 (Friday to Sunday)

Time: Friday, 5:30-9:30 p.m.; Saturday/Sunday, 9:30 a.m.-5:30 p.m.

The Silent Way is a modern approach to language learning which has steadily affected
teachers for over 33 years. It is scientifically grounded in an understanding of language
acquisition. This weekend seminar for ESL teachers will focus on the fundamental assump-
tions and techniques that are at the base of this approach.

3. Advanced English the Silent Way: four evenings in Osaka
Date:  April 20 to 23 (Monday to Thursday)
Time: 5:30-9:30 p.m.

This intensive course in language will serve two purposes: 1) In only 16 hours of
classroom time, it will provide what a number of years of study usually fails to give
students; 2) It will provide an opportunity for native speakers who are ESL teachers to
observe the Silent Way at an advanced level.

4. Computers in the Teaching of Mathematics: one day in Osaka
Date:  April 29 (Wednesday, a national holiday)
Time: 9:30 a.m.-5:30 p.m.

Years of study in the field of mathematics have led to the development of a unique
courseware entitled Visible and Tangible Math. It was conceived to transcend the barriers
of languages and make use of a universal notation. This workshop will present alternatives
to the foundation of mathematics which do not come from logic and tradition, but from the
working of awareness and the temporal hierarchies found in all /earnings.

5. A Five-day Workshop on Awareness
Date: May 1 to 3 (Friday to Sunday), 4 and 5 (Monday and Tuesday, national holidays)
Time: Friday, 5:30-9:30 p.m.; Saturday-Tuesday, 9:30 a.m.-5:30 p.m.

Dr. Gattegno is the investigator who found that onfy awareness is educable in man. He
has used this finding over more than 40 years of work on fundamental education, and made
people learn and enjoy mathematics, learn and enjoy foreign language, learn and enjoy
meeting challenges which lead to personal conquests of weaknesses and the utilization of
ones strengths,




Advertisement

In this workshop, the time will be taken by 1) the reality and availability of our inner
wealth; 2) how we have used that wealth in our spontaneous /earnings and how well we
serve ourselves; 3) which paths of re-education can make us preserve those powers for
the meeting of challenges today and tomorrow; 4) how working first on reviving our
powers Will provide us the means needed to make better sense of contemporary life.

6. A Weekend Seminar on Love: “A New Study of Love”
Date: May 8 to 10 (Friday to Sunday)
Time: Friday, 5:30-9:30 p.m.; Saturday and Sunday, 9:30 a.m.--530 p.m.

Longing is universal. Longing for the companionship of someone else over years of
sharing what life brings becomes an idea/ most of us believe to be at hand. Love is a word
often /inked with that longing. But love has rare/y been met in the complexity of its nature
and its demands, An attempt at grasping its reality will be made during the hours of this
seminar.

Dr. Gattegno, who has been writing on the education for love since 1950 and has
worked on the theme all his life, will bring to the seminar a number of insights which have
been tested by many and found very useful for putting some order in one’s love life.
Parents, siblings, offspring, friends, lovers, and spouses, over the years have confirmed
that the approach and the findings it allowed are of great value and worth considering.
Participants in this seminar may well add their own confirmation.

Although all of us know love first hand, not many know what it really is. A good try at
it cannot hurt.

Fees: (1) ¥12,000; (2) ¥28,000; (3) ¥22,000; (4) ¥12,000; (5) ¥48,000; (6)
¥28,000. If payment is made by April 10 to our P.O. Account (Osaka 5-86468 Gogaku
Bunka Kyokai), the fees are: (1) ¥10,000; (2) ¥25,000; (3) ¥20,000; (4) ¥10,000; (5)
¥45,000; (6) ¥25,000, respectively. Pre-printed postal transfer form is available at The
Center.

All of the above take place at The Center (204 Shirono Bldg. 2F, Manzai-cho, Kita-ku,
Osaka). For further information, call Fusako Allard at 06-315-0848 (The Center) or
0797-32-9682 (evenings). Reading materials for preparation can be recommended.

There is also a two-day Arabic course in Tokyo, sponsored by Kokusai Kyoiku Senshu
Gakko (EBR& &2 R EER#H T HBE4KL). The details are as follows:

A Two-day Language Course in Tokyo: Arabic I

Date: April 25 (Saturday) and 26 (Sunday)

Time: 10 a.m.-6 p.m.

Place: Kokusai Kyoiku Senshu Gakko (ERJBE #s &2 5 EER £ 55 BE 25505 ), 3-20-13,
Nishi-Waseda, Shinjuku-ku, Tokyo (10-minute walk from Takatanobaba station);
tel.: 03-232-3841

Fee: ¥15000 (payable at the seminar site)

A language course in Arabic for those who wish to experience the Silent Way as a
student. In very little time, it will give students an excellent pronunciation, a remarkable
fluency, and an acquaintance with a good fraction of the functional vocabulary of Arabic.

For further information, call Kokusai Kyoiku Senshu Gakko at 03-232-3841.
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Please send all announcements for this column to Jack
Yohay; 1-1 11 Momoyama Yogoro-cho, Fushimi-ku,
Kyoto 612. The announcements should follow the style
and format of the LT and be received by the first of the
month preceding publication.

TESOL/IATEFL SUMMER INSTITUTE
Barcelona, July 6-31

TESOL and IATEFL are co-sponsoring a 1987
Summer Institute in Barcelona in collaboration with
ESADE (Barcelona), Teachers College, Columbia
University (N.Y.), and the University of London
Ingtitute of Education.

Course Directors. John Fanselow, Peter Strevens,
H.G. Widdowson. For further information: E.P.
Mills, ESADE, Av. de Pedralbes, 60,08034 Barcelona,
Spain.

AILA SYDNEY 1987

The eighth World Congress of Applied Linguistics
will be held a the University of Sydney, Aug. 16-2 1.
For information write to: Department of Linguistics,
University of Sydney, NSW Austraia 2006.

INTERCULTURAL COMMUNICATION
WORKSHOP
FOR LANGUAGE TEACHERS

Dr. Dean C. Barnlund, Professor of Communica-
tion Theory, Interpersonal and Intercultural Com-
munication a San Francisco State University and
Visiting Professor at ICU in 1968 and 1972, and
author of Public and Private Self in Japan and the
United States (Simul Press). Interpersonal Com-
munication: Survey and Studies. and The Dynamics
of Discussion, will conduct workshops which
provide participants with an in-depth understanding
of theoretical perspectives for cross-cultural com-
munication and help develop deeper insights into the
field.

Dates. Sat., April 25 (one day); Sat.-Sun., May
2-3, and Mon.-Tue., May 4-5 (two days each). Time:
9 am.-5:30 p.m. Place: International House of
Japan, Tokyo

Applications are due April 18. Each workshop 25
people only. For further information and application,
please write to Cross-cultural Training Services, S.
Araki, 6-8-10-206 Matsubara, Setagayaku, Tokyo
156.
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CAPE WORKSHOP

The Center for Asia-Pacific Exchange (CAPE)
announces the Sixth Workshop for Asian-Pacific
Teachers of English to be held in Honolulu
July 28-Aug. 11, 1987. This workshop is specific-
ally designed for faculty/teachers, graduate
students and scholars working in areas related to
English as a foreign language. It is open to indi-
viduals working in high schools, academic/
research institutions or boards of education.
The deadline for registration is May 1. For more
information and registration form, write to
CAPE, 1-20-15-210 Hoshin, Higashiyodogawa-
ku, Osaka 533, or The Center for Asia-Pacific
Exchange, 1520 Ward Ave., Suite 302, Honolulu,
HI 96822, U.SA.

TEMPLE UNIVERSITY JAPAN
M.Ed. in TESOL Program

Distinguished Lecturer Series

Dr. Donald Bowen, University of California,
Los Angeles, will give a one-credit-hour course,
The Teaching of Pronunciation, in Tokyo, Sat.-
Sun., April 4-5, and in Osaka, Sat.-Sun., April
11-1 2. For information on this as well as com-
plete summer session course offerings, contact
Michael De Grande, Temple University Japan,
Mitake Bldg., I-I 5-9 Shibuya, Shibuya-ku,
Tokyo 1.50; tel.: 03-486-4141. Pre-registration
deadline: April 22. New address thereafter:
1-16-7 Kami-Ochiai, Shinjuku-ku, Tokyo 161.

First Summer Session
(credit hours in parentheses)

OSAKA: Sec. Eng. Ed. 642: The Sound Sys-
tem of American English (3), J. Patrie: Wed./
Thur., May 13-June 18; Sec. Eng. Ed. 645:
Introduction to Educational Research (3), S.
Ross. Mon./Tue.,, May 11-June 18; Sec. Eng. Ed.
651: TESOL Specia Projects-Second Language
Learning Through Immersion (l), F. Genesee:
Sat.-Sun., May 23-24; and Sec. Eng. Ed. 651:
TESOL Specia Projects-History of the Japanese
Language (1), RA. Miller: Sat.-Sun., June 20-21.

TOKYO: 642 (3), as above: Mon./Tue.,, May
11 -June 15 ; English 719: Magor American Writers
After 1900 (3), R. Kennedy: Tue/Thur., May
12-June 18; Ed. Psych. 531: Learning Theories
and Education (3), S. Tomiyasu: Wed./Fri., May
13-June 19; 651: Second Language Learning
Through Immersion (l), as above Sat.-Sun., May
16-17; 65 1. History of the Japanese Language
(1), as above: Sat.-Sun., June 13-14.

Second Summer Session courses will be listed
in the May issue of The Language Teacher. They
will feature A. Raimes (Writing), H. Madsen
(Research), and B. Mohan (Content-Based L2
Teaching).

(cont'd on page 41)



by John Dougill

OPENINGS

by Brian Tomlinson

OPENIN

OPENINGS is an introduction to literature
designed for upper intermediate EFL
students. The book contains forty extracts
with  suggested activities leading to
communicative exercises.

for more information. please contact.

THREE NEW SUPPLEMENTARY TITLES

FOR
PRE-INTERMEDIATE
AND
INTERMEDIATE STUDENTS

ENGLISH ANY TIMEis designed for

intermediate EFL students and is
ideal both for short, intensive
courses and for supplementary and
standby material.

WRITING AWAY

by Ron White

Ron Whae

WRITING AWAY is a new intermediate
EFL writing course, designed to get
students using a range of different
types of written text naturally and with
confidence.

DORUMI-YOYOGI # 1107 .1.57-2
YOYOGI. SHIBUYA-KU TOKYQO 151

FILMSCAN/LINGUAL HOUSE TEL 03.320.4170




ERID A

Stage 3 now available

Meridian is Jeremy Harmer’s new three-stage
English course for adult beginners. It offers a good
range of activities which provide a balanced
programme of work, and the Students’ Books and
Activity Books are flexible enough for teachers to
tailor the material to their own class’s needs.

Look forward to a brighter future for your students
with Meridian!

L
RN T B
@

For more information
contact
Heather Saunders or
Mike Thompson at
Longman Penguin Japan
Company Ltd.,
Yamaguchl Building,
RRR 2-12-9 Kanda Jimbocho,
Longm C— Chlyoda-ku, Tokyo 101.

Tel: 03-265-7627.
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(cont'd from page 38)
GATTEGNO SEMINARS

The Center for Language and Intercultural
Learning is offering six seminars and workshops
by Dr. Caleb Gattegno, the originator of the
Silent Way (see pp. 36-37).

Place for all seminars: The Center, 204
Shirono Bldg. 2F, 3-41 Manzai-cho, Kitaku,
Osaka 530. For further information, call Fusako
Allard at 06-315-0848 (The Center) or 0797-32-
9682 (evenings). See ad in this issue for complete
schedule and registration procedure. Reading
materials for preparation can be recommended.
Discount for prepayment by April 10.

There is dso a two-day Arabic course using
the Silent Way, Sat.-Sun., April 25-26, 10 am.-
6 p.m., at Kokusa Kyoiku Senshu Gakko, 3-20-
13 Nishi-Waseda, Shinjuku-ku, Tokyo; 03-232-
3841 for information.

ERBEXRAFEESE
(International Internship Programs)
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ENDING HUNGER WALK ‘87 SET
Tokyo, Sunday, May 10

Last April 6, 210 people, mainly language teachers
and students, held a charity waik alongside Tokyo's
Yamanote Line. By asking their classmates, colleagues,
friends and families to ‘sponsor’ them per stations
walked, they raised over ¥2 million for rural
development in Ethiopia. Other sponsors included
the Tokyo and Yokohama chapters of JALT amd
leading EFL publishers and companies. It was an
event enjoyed and remembered by al who participated.
Severa teachers commented on the value of spending
a day informaly with their own and other students;
getting to know one another and practicing English
a the same time. The conviction underlying this
year's walk, set for Sunday, May 10, is the same as
last year: that world hunger can be ended by the end
of the century if we take it on as an issue in our lives.

The course will be somewhat shorter than last year
and will have a ‘Green Tokyo' theme. We am to
have 1,000 walkers, and the money raised will not
only continue to support the Japan International
Volunteer Center's ‘Green for Africa project, but
aso a rurd development project in the Philippines.
The organisers are ordinary language students and
teachers. Anyone may participate in any way. Ending
hunger and sponsored wak lesson plan materid is
available. For details call 0466-33-7661.
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Meetings

Please send aII announcements for this column to Jack
Yohay; 11 Momoyama Yogoro-cho, Fushimi-ku,
Kyoto 612 The announcements should follow, the style
and format of the LT and be received by the first of the
month precedingpublication.

FUKUI (Inaugural M eeting)

Topics: 1) The History of JALT in Japan
2) Teaching Pronunciation to Japanese
Speaker: David Hough
Date: Sunday, April 5th
Time: 2-4 p.m

Place: Fukui Culture Center (Housou Kai-
kan, 5th floor)

Fee: Members, free; non-members, ¥500

Info: John Service, 0776-22-3113

“The History of JALT” is a specia inaugura
presentation to introduce JALT to new members
in Fukui. The main presentation reviews the
history of, and current trends in, teaching
pronunciation, both from a theoretical and from
a practical, hands-on classroom perspective.
After a brief overview of the history of phonolo-
gy, it examines those areas of pronunciation
which offer the most promise. It concludes with
specific classroom activities which teachers can
use.

David Hough is the recording secretary of the
JALT national executive committee and author
of numerous EFL manuals and texts.

This is the first meeting of the new Fukui
chapter so all members and prospective members
are urged to attend. An inaugura dinner party
is to be held after the meeting. All are welcome.

CHIBA
Topics: 1) Games! (Turning texts into . .)
2) Accuracy vs. Fluency: Why, When
and a few Hows
Speaker: Marc Helgesen

Date: Sunday, April 19th

Time: 12:45-4 p.m.

Place: Funabashi Tobu Kominkan (near JNR
Tsudanuma Station)

Fee: Members, free; non-members, ¥500

Info: Ruth Venning, 0472-41-5439 (evenings)

1) Games work. They can give language prac-
tice a purpose by creating a reason and a mechan-
ism for communication. Further, the addition
of an immediate goal can encourage students
who otherwise lack motivation. Games increase
student investment, involvement, and fun. In this
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workshop, the elements of language-learning
games will be considered and games adapted
from LT texts will be demonstrated. Strategies
for modifying text materials (foreign and domes-
tic) to turn them into games will be shared. The
audience will participate in the games presented.

2) Our students need both accuracy and flu-
ency work, Too often, however, we teach toward
one extreme or the other, resulting in students
who either use English so haltingly that they
can t carry on a conversation or students who
“throw a bunch of words together” and hope
that the mesaning gets across. This activities-based
workshop will consider the roles of accuracy and
fluency in both reception and production.
Participants will experience a variety of activities
that illustrate the points.

Marc Helgesen teaches at the University of
Pittsburgh ELI-JP, Tokyo. He is principal author
of English Firsthand (Lingual House) and is the
editor of The Language Teacher’s “My Share”
activities column. He has published and present-
ed widely on gaming and on large classes.

7
\/ Fire Station

Funabashi Tobu
Kominkan

Bowling
Alleys

BR Shin Keisei

Shin Tsudanuma
Station

e
T

of ONR Tsudanuma Station | = = = ]

— Chiba Kogyo Daigaku
Daiei {Inst. of Technology)
Takashimaya

FUKUOKA

NN\

Topic: It Works for Me! The Year's Best
Teaching ldeas

Speakers. Local chapter members

Date: Sunday, April 19th

Time: 2-5 p.m., followed by restaurant out-
ing (5:30-7:30 p.m.; cal “Info” to
reserve by April 16)

Place: Tenjin Center Bldg., 14th floor (lwa
taya Community College, 092-78 |-
1031). See map in Dec. ‘86 LT.

Fee: Members, free; non-members, ¥I,000

Info: Etsuko Suzuki, 092-76 1-38 11 (W)
Maddy Uraneck, 0940-33-6923 (H) or
0940-32-3311 (W)

The Friendship Test. Give Me a Blackboard.
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Build a City. Sure-Fire Way to Teach Verbs.
Come hear these and a great selection of other
tried-and-true activities that are prized ammuni-
tion of your colleagues on the firing line, i.e. in
Japanese language classrooms across Kyushu. If
you'd like to be a presenter, cal by April 10.

May Meeting

Topic: Zen and the Art of Composition
Speaker: Philip Jay Lewitt

Date: Sunday, May 17th

Time: 10:30 am.-5 p.m.

Place/Info: as above

Fee: Members, free; non-members, ¥,500

GUMMA

Topic: English Through Drama

Speaker: Yoko Narahashi

Date: Saturday, April 18th

Time: 2-4 p.m.

Place: Kyoai Gakuen High School, 0272-

31-2223
Fee: Members, Y500; non-members, ¥l,000
Info: Morijiro Shibayama, 0272-63-8522

Yoko Nomura Narahashi is the author of the
popular text Pinch and Ouch: English Through
Drama (Lingual House).

HAMAMATSU
Topic: Communicative Activities in the Class-
room

Speaker: Douglas Buckeridge
Date: Sunday, April 19th

Time: 1-4 p.m.

Place: Seibu Kominkan, |-2I-I Hirosawa
Fee: Members, free; non-members, ¥500
Info: Todd Lynum, 0534-74-0328

The focus will be on the use of games, in-
formation-gap, and role-play exercises. Mr.
Buckeridge, a graduate of London University,
has an K.S.A. diploma in TEFL and has taught
for 4% years in England and four in Japan.

KANAZAWA

Topic: Toward a More Creative Classroom
Environment

Speaker: Kevin Monahan, Kanazawa Women's
Junior College

Date: Sunday, April 5th

Time: 2-4:30 p.m.

Place: Ishikawa Bunkyo Kaikan, Minami-
cho (large white building near Oyama
Shrine; see map)

Fee: Members, free; non-members, ¥500
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Info: Sue Kocher, 0762-41-4496
Paul Hays, 0762-65-5752

Mr. Monahan has extensive teaching experi-
ence in Japan. He has given Mom busho-sponsored
teacher training sessions, as well as presentations
for JALT. He has an M.A.T. from the School
for International Training.

Ishikawa

Bunkyo
Kaikan
Oyama Jinja
\_J L\_/g
\\J \\! | ::

MLZasT(: cho To Korinbo,
p Katamachi

10-15 mln. from Kanazawa Station

KOBE

Topic: Teaching Pronunciation in a Variety of
Settings

Speaker: David A. Hough

Date: Sunday, April 12th

Time: 1:30-4:30 p.m.

o

Place: St. Michael’s International School
Fee: Members, free; non-members, ¥I,000
Info: Jan Visscher, 078-453-6065 (evenings)

This workshop reviews the history of, and
current trends in, teaching pronunciation - both
from a theoretical and from a practical, hands-on
classroom perspective. It begins with a very brief
overview of the history of applied phonology
over the past 40 years, noting the problems and
controversies implicit in the audio-lingual and
other methods which came out of structural
linguistics. Next, those areas of pronunciation
which offer the most promise will be examined
in the light of current research into language
acquisition and student-centered approaches to
learning, followed by specific classroom activities
which teachers can use to work on pronunciation.

David Hough is Executive Director of ICRA,
an organization which designs tailor-made ESP
packages for business and industry. He is also
president of the Tokyo chapter of JALT, nationa
JALT recording secretary, and author of numer-
ous EFL manuals and texts.

May Meeting
Topic: Inter-cultural Concerns in the Lan-
guage Classroom
Speakers: Ryoko Nakatsu, Sonia Eagle, John
Retfliff, Ralph Robinson, Linda Donan,
and others
(cont'd on page 45)
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Goodbye and Hello .

We are bigger and better now

Say “Hello” to a new publishing group!

We are pleased to announce that as of March Ist, CBS Publishing Japan became part of
Harcourt Brace Jovanovich to form the all new HBJ Japan. HB.J now offers alarger, wider
range of language teaching texts and teacher reference materials to meet your various needs.
HBJ now carries all the titles formerly under the CBS umbrella including those from: Holt,
Rinehart and Winston; Cassell Ltd.; and the Pro Lingua series: as well as selected titles
from: W. B. Saunders, The Public Service Commission of Canada and Dominie Press.

Confused? Please don’t be.

CBS says goodbye in name only. The new HBJ Japan is dedicated to bringing you the best
in EFL/ESL and the best in service. If you have questions, have not received our latest
catalogs, or just want to say “Hello,” giveusaring we'd be delighted to help you in any
way we can.

Supplemmtary Malerials from Pro Lingua

- 10 d for language
Families [0 cardgames forlanguag

by Marjorie S. Fuchs ¥1,400

These games can be played by students of any language, age or level.
They provide the motivation and the structure for practicing conversation. The
simple rules encourage players to be creative and humorous in communicating
with each other. They relax and speak up, even in groups of mixed language
proficiency.

Index Card Games for ESL

by Raymond C. Clark ¥800

é : 5 This handbook will give you clear, concise directions for ESL
S card games using 3 X 5 index cards.
— % The games are student centered group activities that provide practice
2 I\ n

e pronunciation and spelling ® vocabulary building ® questioning e sentence and paragraph structure
*conversation ® playing in and with English

Others

Conversation inspirations for ESL Experiential Language Teaching Techniques

Moran  ¥980 Jereid ¥9B0 '
Games Language People Play Cultural A wareness Teaching Techniques
Steinberg ¥1,900 Gaston  ¥980
The ESL Miscellany Language Teaching Techniques
Clark ¥1,500 Clak ¥980
Lexicarry Beyond The Language Classroom
Moran ¥980 Fantini  ¥2,200
Decisions “Beyond Experience
Bowers & Godfrey ¥2,250 Batchelder ¥2,300

Ichibancho Central Bldg. 22-1. Ichibancho, Chivoda-ku. Tokyo 102
Tel: 03-234-3912  F1'I Hotline: 03-710-5180

@ Harcourt Brace Jovanovich Japan, Inc.
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(cont’d from page 43)
Date: Sunday, May 17th
Time: 10 am.-5:30 p.m.
Place: St. Michael’s International School
Fee: Members, ¥2,000; non-members,¥3,000
Info: Linda Donan, 0720-74-2766

Jan Visscher (as above)

This special one-day conference on the inter-
cultural aspects of language teaching will feature
workshops and lectures with the specific aim of
providing language teachers with practical ideas
and experiential training for enhancing the inter-
cultural component of their teaching. The key-
note speech will be given by Ryoko Nakatsu,
well-known author of Nande Eigo-o Yaru No and
other publications. Publishers of inter-cultural
texts have been invited to exhibit.

KYOTO

Special lecture courtesy of JALT,
The British Council, JACET, and JELES
(Japan English Language Education Society)

Topic: Teaching Language Competence: Why?
What? How?

Speaker: Charles Alderson

Date: Friday, April 3rd

Time: 335 p.m.

Place : Rakuyu Kaikan, Kyoto University
Fee: Free to dl
Info: The British Council, 075-791-7151

Dr. Alderson is Director of the Institute of
English Language Education, Lancaster Univer-
sty (U.K.) and one of the leading experts in the
testing and evaluation of language competence.

NAGASAKI

Topic: Fifteen Foreign Language Teaching
Techniques that Work in Japanese
High Schools

Speaker: Lonny Wiig, Hiroshima Jogakuin H.S.

Date: Sunday, April 19th

Time: 1-3 p.m.

Place: Faculty of Education, Nagasaki Uni-
versity, 6th floor

Fee: Members, free; non-members, ¥l,000

Info: Yoko Morimoto, 0958-22-4107 (W)
Mark Tiedmann, 0958-21-2961 (H)

Lonny Wiig is one of the most popular speak-
ers on the English-teacher circuit in Japan. The
classroom activities he and Dave Mosher have
created are enthusiastically received by teachers
and students alike for their imaginativeness and
practicality, and for the zest and laughter they
add to the classroom. Designed especialy for
high school students, but applicable to almost
any level of English teaching, the activities in-
clude: ‘Hi, how ya doin"?, ‘You can't sit down.
until you. .., Word Bingo, “Harakiri” and other
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loan words from Japanese to English, “Mansion”
and other English-to-Japanese loan words,
magazine photos that teach grammar, and
tension-free personal interviews.

Lonny Wiig has been teaching foreign lan-
guages, including Spanish, French, Japanese, and
English, at secondary schools since 1966. He is
the coordinator for Tesco 1.C.S., an English con-
versation center. This month he will begin
graduate study at Hiroshima University in the
fidd of Asian Studies.

NAGOYA
Topic: Dr. Fil's Flying Zabuton: A Writing
Roadshow

Speaker:  Philip Jay Lewitt
Date: Sunday, April 19th

Time: 10 am.-5 p.m.

Place: Nagoya International Centre (note
change of venue)

Fee: Members, ¥1,000; non-members, ¥2,000

Info: Tetsu Suzuki, 0566-22-5381

Lesley Geekie, 05617-3-5384

Spurred on by amazing success at the JALT
national conference in Hamamatsu, Dr. Fil has
taken his show on the road. It's a workshop on
how to teach English composition effectively at
any level - high school, junior college, univer-
sity, graduate school, adults. Beginning with the
axiom that al good writing is creative, the work-
shop will focus on the writer's process of writing,
not on the teacher's process of teaching, though
the teacher's proper role will be discussed, aong
with its similarities to the role of the Zen teach-
er. The focus will be on participating - doing
and discussing. Lecture time, including ‘out-
rageous Zen stories,” will total less than one hour.

Philip Jay Lewitt holds an M.A. in Creative
Writing and a Ph.D. in English and American
Literature. He has spent one year as a Zen
Buddhist monk at Tassgjara, California, six years
directing Big River Farm Zen Buddhist Com-
munity, and more than a decade teaching writing
and literature and language at university level.
He is Foreign Professor at Tottori University,
where he directs the writing programme for
future teachers.

JUN*SEN FORUM
Mini-Conference on Teaching English
in Junior and Senior High Schools

Proposed Speakers: Masayuki Sano, Yamagata
University: TPR; Barbara Hoskins,
Sendai: Adapting Mombusho Materials

Date: Sunday, May 31 st

Time: 9:45 am. to 5 p.m. (registration begins
a 9: 15)

Place: Nagoya International Centre

(cont’d on next page)

45



The Language Teacher Xl:4

(cont ‘d from previous page)

Fee: Members,¥2,000; non-members,¥3,000

Info: Japanese: Tetsu Suzuki, 0566-22-5381
English: Lesley Geekie, 056 17-3-5384

Presentations will be in both English and
Japanese. Details in the May LT.
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OKAYAMA

Topic: TPR and Global Contextualization,
Using TPR with the Learnobles

Speaker: Robert Liddington

Date: Saturday, April 25th

Time: 2:40-4:30 p.m.

Place: Shujitsu High School, LL (3rd floor)

Fee: Members, free; non-members, ¥500
Info: Fukiko Numoto, 0862-53-6648 (eves.)
OMIYA

Topic: The Role of Algebrick Rods in Enforc-
ing Student Autonomy in Learning
Speaker: Fusako Allard
Date: Sunday, April 12th
Time: 1:30-4:30 p.m.
Place: Omiya YMCA
Fee: Members, free; non-members, ¥I,000
Info: Aleda Krause, 0487-76-0392
David Burger, 0486-51-5182

Fusako Allard believes that a teacher's job is
to encourage and equip each student to become
his or her own teacher. Her ultimate objective for
teaching is to help students establish their own
criteria. During this presentation, she would
like to pursue with the participants ways to im-
prove students' perception as they would try to
give meaning to words. She will focus on the use
of colored rods, also known as Algebrick or
Cuisenaire rods. The participants will examine
how to present unambiguous situations to the
students so that they can concentrate on each
piece of language they are working on with
maximum comprehension and minimum outside
interference, which often comes from the teacher.

Fusako Allard teaches Japanese and English
using the Silent Way approach. She has taught
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Indo-Chinese refugees and the blind. She directs
the Center for Language and Intercultural
Learning in Osaka

OSAKA

Topic: The Use of Dialogue Feedback in
Teaching Writing to EFL Learners

Speaker: Gladys Valcourt

Date: Sunday, April 19th

Time: 1-4:30 p.m.

Place: Umeda Gakuen

Fee: Members, free; non-members, ¥[,000
Info: Linda Viswat, 06-543-1164

In dialogue feedback, the students are first
asked to read a literary selection, then to write
their impressions, feelings, questions, or sum-
maries. The teacher reads these and enters into a
written dialogue with each student. As the dia
logue continues, both parties reacting, comment-
ing, asking and answering questions, and intro-
ducing new topics, the writing becomes clearer,
more varied, creative, and interesting as the
students come to perceive writing as communica-
tion of on€'s thoughts.

Dr. Valcourt directs the M.Ed. in TESOL
program of Temple University Japan.

On May 10, Joe Greenholtz will speak on
composition.

OSAKA SIG (as above; 11 am.- 12:30 p.m.)

Children

Topic: Songs
Info: Sr. Regis Wright, 06-699-8433

Colleges and Universities

Topic: Literary Study and the Department of
Foreign Languages
Info: Isao Uemichi, 06-388-2083

To be discussed: Klein, Richard B.: “Advanc-
ed Literary Study in the Smaller Department”
in the ADFL Bulletin, vol. 8, no. 2 (Jan. 1987).

SAPPORO

Topic: Finding the Perfect Textbook

Date: Sunday, April 19th

Time: 1:30-3:30 p.m.

Place: Kyoiku Bunka Kaikan, 3rd floor;
North 1, West 14 (At the Nishi Il1-
chome subway sation, take exit no. 1,
walk diagonally across the park past
the fountain, cross the street and go
one more block east. Look for the red
building with the big block sculpture
in front of it)
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Fee: Members, free; non-members, ¥500
Info: T. Christensen, 011-737-7409
S. Yonesaka, 011-583-7940

An open discussion will be held on textbooks,
their good and bad points, following opening
remarks by Torkil Christensen. Members are
encouraged to bring textbooks of al kinds to
evaluate.

The fourth annual Sapporo-JALT Mini-
Conference will be held Saturday and Sunday,
May 16 and 17. Featured speskers are Kelko
Abe, Bob Weschler, and Ann Chenoweth.

SENDAI

Topic: | Need a Supplement

Speaker: Shari Berman

Date: Sunday, April 19th

Time: 3-6 p.m.

Place: New Day School

Fee: Members, free; non-members, ¥500

Info: Barbara Hoskins, 022-265-4288 (W)
Tomoo Mizuide, 022-246-0859 (H)

The Tohoku Mini-Conference will be held
May 16-17 at Sensai Fukko Kinen Kaikan.
See the May Language Teacher for details or
cal Mr. Mizuide.

SHIZUOKA

Topic: Teaching with Songs

Spesker: Dae Griffee

Date: Sunday, April 19th

Time: 1:30-5 p.m.

Place: Toka University Junior College (near
Yunoki Station)

Fee: Members, ¥500; non-members, ¥1,000

Info: John Laing, 0542-61-6321 (W) or
0542-46-6861 (H)

In this three-hour presentation we will discuss
ESL songbooks as well as traditional, old stan-
dards and pop music. We will then look at
several techniques for presenting and discussing
different kinds of songs and music.

Dale T. Griffee is author of Listen and Act
(Lingual House, 1982) and co-author with David
Hough of Hearsay (Addison-Wesley, 1986). He
was guest editor for The Language Teacher spe-
cial issue on songs and music (Vol. X, No. 10,

Sept. 1986).

SUWA

Topic:  “ldeashop”
Speaker: Anyone with ideas
Date: Sunday, April 19th
Time: 2p.m.
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Place: Suwa Bunka Center, Kominkan, 2nd
floor “Kogishitsu”

Fee: Members, free; non-members, ¥500;
non-members with ideas, free

Info: Esther Sunde, 0266-58-3378 (H) or
0263-52-2552 ext. 1424 (W)

Please bring your latest original or borrowed
ideas on how to make language teaching interest-
ing, fun and effective for both students and
teachers. Send one photocopy of an outline for
each idea presentation to Esther Sunde. Seiko
Epson Corporation, 3-3-5 Owa, Suwa-shi, Nagano-
ken 392, by April 10. On a separate piece of
paper, please write your address and telephone
number so you can be contacted.

TAKAMATSU

Topic:  The Verbo-Tona Method for Pronun-
ciation and Hearing

Speakers: Bill Stanford and Robert Liddington

Date: Sunday, April 19th

Time: 2-4:30 p.m.

Place: Takamatsu Shimin Bunka Centre

Fee: Members and first-time visitors, free;
students, ¥250; others, ¥500

Info: Michagl Bedlow, 0877-62-2440
Shizuka Maruura, 0878-34-6801

Take advantage of our Special Offer and bring
anew visitor free. Mr. Stanford (Australia) and
Mr. Liddington (England) gave a presentation on
the Verbo-Tona Method of Phonetic Correction
at JALT ‘86. This method was first used 30 years
ago to help the deaf make the sounds of a lan-
guage, and can aso help foreign language learners
make new sounds and listen carefully to them-
salves. In this way it is vauable for improving
listening as well as pronunciation. As the method
uses active whole body movements, it is suitable
for both children and adults. It can be used in
any elementary to intermediate class.

TOKYO

Topic:  Cooperation between English Native
Speakers and Japanese Teachers (in
the Middle and High School Classroom)

Speaker: Minoru Wada, Mombusho

Date: Sunday, April 26th

Time: 2-5 p.m.

Place: Sophia University (Yotsuya) Library
812

Fee: Members, free; non-members, ¥500

Info: Tokyo JALT office, 03-445-1003
Prof. Oshima, 03-416-8477

Mr. Wada is an English Examiner for the
Mombusho and is responsible for middle and
high schools in Japan. His talk will be concerned
with the current and future statug/relationship

(cont'd on next page)
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(cont'd from previous page)
of foreign English teachers with regard to their
English-teaching Japanese colleagues.

TOKYO SIG
Business

Topic: Using Video in Teaching Business
People

Speaker: Robert Self

Date: Sunday, April 12th

Time: 2-5 p.m.

Place: Temple University, Shibuya (see map
in Feb. ‘87 LT)

Fee: Members, free; non-members, ¥500

Info: Marilyn Books, 03-229-0199

Steve Wilkings, 03-327-8655 (H)

Robert Self is the Audio-Video Consultant for
BBC. Part 1 of his presentation will be a prac-
tical, “hands-on” session which will include a
technique which he originated. Part 2 will deal
with methodology. Pros and cons of various
course materials will be discussed. Audience
participation is welcome, and a discussion will
follow.

There will be a get-together at a nearby
restaurant after the meeting to talk with the
speaker and other participants.

YAMAGATA
Topic: Teaching English Through Geography

Speaker: Alven Robinson
Date: Sunday, April 19th

Time: -3 p.m.
Place: Yamagata Kenmin Kaikan, 4th floor
Fee: Members, free; non-members, ¥500

Info: Ayako Sasahara, 0236-22-9588

Mr. Robinson teaches comparative cultures,
American culture, and EFL at Miyagi College for
Women, Sendai. A report of this presentation,
given in Sendai, appeared in the March issue of
The Language Teacher.

YOKOHAMA

Topic: English Camps for High School Stu-
dents (Eigo Gashuku)

Speaker: Gwen Thurston Joy

Date: Sunday, April 12th

Time: 2-5 p.m.

Place: Kaikokinen Kakan (near JNR Kannai
station)

Fee: Members, free; non-members, ¥500

Info: Bill or Kumiyo Patterson, 0463-34-2557

This presentation is about short, live-in
English programs for small groups of high school
students. A description of the program develop-
ed will be followed by demonstrations of some
of the activities and materials used.
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Ms. Joy has been an instructor at Fuji Seishin
High School and is now a Sophia Junior College.

YOKOHAMA SIG

Teachers of English at Secondary School

Topic: Sentence Grammar vs. Contextual
Grammar: New Tendencies in Univer-
sity and College Examinations

Speaker: Makoto Ohshima

Date: Sunday, April 12th

Time: -2 p.m.
Place: Yokohama Kaiko Kinen Kaikan
Info: Kimiko Ozawa, 045-811-2959

Mitsui Nakano, 045-543-0437

Makoto Ohshima is the chief of the English
Department, Tsuru Bunka College.

<

JALT CHAPTERS and AFFILIATE:
Key: oo E\ilﬁllgghr

INTERNATIONAL JALT?

A philatelist at the JALT Central Office
recently sorted through the stamps accumu-
lated over a four-month period and was
surprised to find that we had received corre-
spondcnce from the following 31 countries:
Australia, Austria, Brunei, Canada, D.D.R,,
Ecuador, Finland, France, Great Britain,
Greece, Hong Kong, India, Indonesia, Iran,
Irag, Italy, Jordan, Malaysia, New Zealand,
P.R.C., Pakistan, Peru, Philippines, Poland,
Rep. of Korea, Saudi Arabia Singgpore, Sri
Lanka, R.O.C. (Taiwan), , and
U.SA.




A Communicative Course in English

S C T QUN.

NOW COMPLETED!

SPECTAIN. 4

... and

NEW PRICES EFFECTIVE AUGUST 1,1986
Textbooks 1, 2, 3, 4, 5& 6 @¥1,650
Workbooks 1, 2,3,4,5& 6 @¥ 990
Teacher's Manuals 1, 2, 3, 4, 5& 6 @¥3,890
Cassettes 1, 2, 3,4, 5& 6 @¥9,800

For further information, please contact:

Japan Regents Publishing Company, Inc.
Hayakawa Bldg. 1 F 2-2-15 Koraku, Bunkyo-Ku, Tokyo (T112)
Phone: 03-816-4373




from Houghton Mifflin:

The text
for students
who mean
business

Joseph F.Buschini and Richard R. Reynolds
352 pages, ¢ 1986. Instructor's Manual with Tests, Transparencies

Editorial Advisor, Mikito F. Nakamura. President, Japan Business English Association

Comprehensive, thoroughly researched text teaches students to im-
prove business communication skills. Provides step-by-step instruction in
writing and revising letters, memos, reports, and documents. Style, punc-
tuation, and grammar guidelines in each chapter reinforce the basics of

good writing.
. comprehensive coverage of essential business topics

. authoritative style guides
. developmental writing assignments and hundreds of exercises

. chapter on world trade communications

. up-to-date computer terminology
. simulations of international business transactions and communications
with focus on Japanese and U.S. companies

ENGLISH ALFA

The complete English program that teaches
students :

how to use

the language

and how

the language

works

For adoption consideration, request an examination copy from

Yohan Publishers’ Service Department, 14-9 Okubo 3-chome, Shinjuku-ku, Tokyo 160, Japan
Tel. 03-208-0181

c 1986 IMCO _aji rights reserved

One Beacon Street

f\\ HOUghtOﬂ leﬂln Boston, Massachusetts 02108, U.S.A.
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Positions

Please send Positions notices to the Announcements
Editor (address on page 3?, to be received by the first of
the month preceding publication. Age sex,” religion or
other forms of non-job-related specifications are not
encouraged.

(FUKUOKA) Full- or part-time native English
conversation teacher starting in April. Required: an
M.A. or a least a B.A. in TESL. The annual income
is ¥3,000,000-3,500,000 depending upon qualifica
tions and teaching experience. Please send a resume
with photo and a brief description of teaching
philosophy and methods to Kains English College,
|-5-2 Ohtemon, Chuo-ku, Fukuoka 8 10. For further
information. please call Mr. Kanetaka, 092-714-
0657 or 092-72 1-5020.

(KANAGAWA-ken) Two primary school re-
turnees in Fujisawa and a company employee in
Atsugi need English teacher(s). Call Jerry Harris,
03-721-1938.

(KANAZWA) Manufacturer exporter of high-
tech weav ing looms and machine tool accessories is
seeking a full-time native speaker to begin work July
1. Duties include teaching eight classes of various
levels per week, proofreading instruction manuals
and promo pamphlets. and recording video nara-
tions. Required: at least a B.A. in TEFI. with
teaching experience. Please send resume and a brief
description of your teaching philosophy to Eliza-
beth Jerde, Tsudakoma Corp Nomachi 5-18-18.
Kanazawa 921

(NAGOYA) Full-time teacher of English conversa-
tion (6 classes'week), who holds office hours (13
hours/week), and shares duties in the entrance
exams in English. Qudifications: native speaker of
English enthusiastic for teaching, preferably under
35, with M.A. in English or TESOL. Starting sda
ry: maximum ¥5,400,000/year (taxes included).
One-year contract, renewable twice (i.e. 3 years).
Please send to Prof. Kiyoshi Zettsu, College of
General Education, Nagoya City, University,
Mizuho-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467: (1) curric-
ulum vitae with a photo, (2) a copy of degree
certificate, (3) a list of academic essays (if any)
and copies of them, (4) a four- or five-minute tape
of views on teaching English, including sdf-
introduction, and (5) two letters of recommenda-
tion. Deadline: May 31, Position to begin Octo-
ber 1987.

(SHIZUOK A-ken) Full-time native English-speak-
ing teachers w ho have a positive, professional
attitude and who would appreciate the family-like
atmosphere of our school, beginning about June I.
Approx. 20 teaching hours weekly plus curriculum

April 1987

JOURNAL EDITOR WANTED

The Publications Board of JALT is seek-
ing interested, qualified people for one,
possibly two, positions as assistant editors
on the staff of the Journal Please submit
full CVs, with publications, degrees, and
experience clearly outlined. Degrees should
be in TEFL or Applied Linguistics. In addi-
tion, the person should have had experience
in publishing as a writer and/or editor.
The minimum appointment is for two years.

Submit all documents with cover letter
by April 30, 1987 to Virginia LoCastro,
Foreign Language Center, The University of
Tsukuba, Sakura-mura, Niihari-gun, Ibaraki-
ken 305.

development for both children and adult\’ classes.
Free Japanese lessons available if desired. Minimum
¥240.000 (at 20 hours week) guaranteed: signifi-
cantly more is possible depending on qualifications
and enthusiasm. Please send resume and recent
photo to: Yuko Hiroyama, Pioneer Language
School. Akoji 1105-3. Fujinomiya-shi. Shizuoka
ken 41 8, tel.: 0544-27-9771.

(TOKYO) Part-time teachers for summer pro-
gram, July 1-Aug. 11, afternoons and evenings.
If interested, send a resume to: Mary Ann
Decker, Director, Regular English Program,
Athenee Francais, 2-I1 Kanda Surugadai, Chi-
yoda-ku, Tokyo 101.

(TOKYOQ) Director of the Intensive English
Language Program wanted. A Ph.D. or M.A. in
TESOL or Education and an active ongoing
commitment to the field of language education
are minimum requirements. Experience teaching
in Japan and in American academic programs,
along with administrative experience, are essen-
tid. Starting date is April 25, or as soon as possi-
ble thereafter. Salary commensurate with educae-
tion and experience. Please send cover letter and
resume to: Laura Mayer, Chair, Faculty Search
Committee, Temple University Japan, Mitake
Bldg., 1-15-9 Shibuya, Shibuya-ku, Tokyo 150.
No telephone inquiries please.

(TOKYO) Full-time instructors beginning May 6.
Minimum requirements: M.A/M.S. in TESOL,
Linguistics, or Education and two years' relevant
teaching experience. One-year full-time con-
tracts (4/25/87-4/24/88); minimum starting
sdary ¥355,000/month; 10 weeks paid vacation.
Please send resume and cover letter to: Michael
Rost, Director, Intensive English Language Pro-
gram, Temple University Japan (as above). No
telephone inquiries please.
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International Association of
Teachers of English as a Foreign
Language

|
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I
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Subscription Rates

and details of the

Twenty-first International Conference

to be held in Westende-Middeikerke
Belgium

12 - 14 April 1987

From: IATEFL
3 Kingsdown Chambers, Kingsdown Park, Tankerton,
Whitstable, Kent, CT5 2DJ
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TEACHERS OF ENGLISH TO SPEAKERS OF OTHER LANGUAGES

AN INTERNATIONAL PROFESSIONAL ORGANIZATION FOR THOSE CONCERNED WITH THE
TEACHING OF ENGLISH AS A SECOND OR FOREIGN LANGUAGE, OF STANDARD ENGLISH
AS A SECOND DIALECT. AND BILINGUAL EDUCATION. AND WITH RESEARCH INTO
LANGUAGE ACQUISITION, LANGUAGE THEORY, AND LANGUAGE TEACHING PEDAGOGY,

INVITES YOU TO PARTICIPATE IN ITS

21" ANNUAL CONVENTION

TO TAKE PLACE AT THE FONTAINEBLEAU HILTON HOTEL,
MIAMI BEACH, FLORIDA U.S.A.

21-25 APRIL 1987

THE CONVENTION PROGRAM WILL INCLUDE PLENARY SESSIONS BY
INTERNATIONALLY-KNOWN SPEAKERS, PAPERS, WORKSHOPS, AND COLLOQUIA
BY TESOL TEACHERS AND THEIR COLLEAGUES IN RELATED DISCIPLINES.
EDUCATIONAL VISITS. EXHIBITS AND SOCIAL EVENTS.

LYDIA STACK SARAH HUDELSON
NEWCOMER HIGH SCHOOL CORAL CABLES
SAN FRANCISCO, CALIFORNIA FLORIDA
PROGRAM CHAIR ASSOCIATE CHAIR

NON-TESOL MEMBERS MAY OBTAIN DETAILED INFORMATION
BY WRITING TO
TESOL TESOL, 111822nd STREET, N.W., SUITE 205
GEORGETOWN UNIVERSITY, WASHINGTON, D.C. 20037 U.S.A.
TELEPHONE 202 625-4569

oY ratred
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MEMBERSHIP INFORMATION

JALT is a professiona organization dedicated to the improvement of language learning and teaching in Japan, a
vehicle for the exchange of new ideas and techniques and a means of keeping abreast of new developmentsin arapidly
changing field. JALT, formed in 1976, has an international membership of some 3000. There are currently 23 JALT
chapters throughout Japan. It is the Japan affiliate of International TESOL (Teachers of English to Speakers of Other
Languages) and a branch of IATEFL (International Association of Teachers of English as a Foreign Language).

Publications - JALT publishes The Language Teacher, a monthly magazine of articles and announcements on profes-
siona concerns, and the semi-annud JALT Journal. Members enjoy substantial discounts on Cross Currents (Language
Ingtitute of Jgpan) and English Today (Cambridge University Press). Members who join IATEFL through JALT can receive
English Language Teaching Journal, Practical English Teacher, Modern English Teacher, and the EFL Gazette at
considerably lower rates.

Meetings and Conferences - The JALT International Conference on Language Teaching/lLearning attracts some 1500
participants annually. The program consists of over 200 papers, workshops and colloquia, a publishers exhibition of
some 1000 m2, an employment center, and social events. Local chapter meetings are held on a monthly or bi-monthly
basis in each JALT chapter. JALT also sponsors specia events annualy, such as the Summer Ingtitute for secondary
school teachers, and regular In-Company Language Training Seminars.

Awards for Research Grants and Development - Awarded annualy. Application must be made to the JALT
President by September 1. Awards are announced a the annua conference.

Membership - Regular Membership (¥6,000) includes membership in the nearest chapter. Joint Memberships
(¥10000), available to two individuals sharing the same mailing address, receive only one copy of each JALT
publication. Group Memberships (¥3,600/person) are available to five or more people employed by the same institution.
One copy of each publication is provided for every five members or fraction thereof. Associate Memberships (¥50,000)
are available to organizations which wish to demonstrate their support of JALTs goas, display their materids at JALT
meetings, take advantage of the mailing list, or advertise in JALT publications at reduced rates. Application can be made
at any JALT meeting, by using the postal money transfer form (yubin furikae found in every issue of The Language
Teacher, or by sending a check or money order in yen (on a Japanese bank) or dollars (on a U.S. bank) to the Central
Office.

Central Office: Kyoto English Center, Sumitomo Seimei Bldg., SF., Shijo Karasuma Nishi-im, Shimogyo-ku, Kyoto 600;
tel. (075) 221-2376. Furikee Account: Kyoto 5-15892. Name: “JALT
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LONGMAN FAVOURITE FAIRY TALES

IX classic fairy stories from the
world's finest storytellers. Told in
simple English, Longman Favourite
Fairy Tales are available on two video
cassettes and in six storybooks. The
full-colour storybooks can be used with or
without the video cassettes, and they include
exercises for further study. For students at
elementary level.

VIDEO CASSETTES
The Ugly Duckling and other stories
Puss in Boots and other stories

STORYBOOKS

The Ugly Duckling

The Emperor's New Clothes
Rapunzel

Puss in Boots

The Four Musicians

The Princess and the Pea

For more information contact
Heather Saunders or Mike Thompson at

Longman Penguin Japan Company Ltd.,
Yamaguchi Building,
2-12-9 Kanda Jimbocho,
Chiyoda-ku, Tokyo 101.
Tel: 265 7627.

~~~~~

ELT VIDEO




THANK YOU

As the new academic year gets under way
Oxford English would like to say thank you for
all your support and interest during the past year.

s
k7 ks

L]
Oxford™
English

The publishers of

Streamline

English Today Open Sesame

and many more.

We are here to provide a comprehensive service to
teachers in Japan. Please don’t hesitate to contact us.

Roy Gilbert or Shelagh Speers
Oxford University Press 3-3-3 Otsuka, Bunkyo-ku, Tokyo 112 Tel (03) 942-1101

¥350






